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CONDUITE ET ENTRETIEN 

DES 

VOITURES 525 S ET 525 N 

( 



I ERE EDITION 

Tous droit reserves 

Edit. Fran<;. N. 01014 - VII-29. Stab. Grafico A. Avezzano - Torino 

AU LECTEUR 

Cette brochure a ete redigee dans le but de donner des rensei­
gnements utiles aux proprietaires des voitures Fiat 525 S et 525 N. 
La construotion mecanique du chassis et les pieces plus importantes 
sont montres par des diagrammes et des illustrations. 

Le proprietaire toutefois n 'est pas renseigne sur le demontage 
et le montage du chassis, mais seulement sur le meilleur moyen 
de soigner la voiture pour avoir le meilleur service avec le minimum 
de depense. On peut atteindre un fonctionnement regulier, satisfai­
sant et economique, ainsi qu'une plus longue duree de la voiture, 
en suivant les instructions donnees par cette brochure, car il faut 
se rappeler qu'avec un peu d'attention au moment juste on peut 
eviter bien d'ennuis. 

En ayant soin de la voiture on obtient certainement : economie 
d'entretien, meilleur amortissement du vehicule, aucune repara­
tion importante a faire; par consequent, un moindre cout kilome­
trique et des satisfactions infiniment plus grandes de celles qu'on 
obtient avec~ n entretien fait au hasard. 



CARACTERISTIQUES DU MODELE 525 S 

Empattement .......... .. _ . ...... . . .. . .......... .. . cm 
Voie . .. . ... . .. . .......... . : • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • · · •> 

Longueur du chassis . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . >> 

Emplacement de carrosserie .. . ... ..... . _. . . . . . . . . . . . •> 

Hauteur minimum du sol . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . •> 

Pneus : S. S. 30 X 6 
Poids du chassis ............ . .. . .. . ......... . . . . . : kg 

•> du Torpedo. ........ . ..... ... ...... . . . ...... . >> 

de la Conduite Interieure Weymann. ... .... .... •> 

de la Conduite Interieure metallique . . . . . . . . . . •> 

Consommation moyenne pour 100 km litres 21 + 21,5. 
Impot . ..... . . .. .... ...... CV 22 

300 
140 
401,5 
236 
19,7 

1010 
1465 
1535 
1585 

CARACTERISTIQUES DU MODELE 525 N 

Empattement . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . cm 
Voie .... ..... . .. ...... .. .... • • • • • • • • • • • • · · · · · · · · •> 

Longueur du chassis . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . •> 

Emplacement de carrosserie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . » 
H auteur minimum du sol . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . •> 

Pneus S. S. 30 x 6, 75. 
Poids du chassis ....... .... ..... . ....... .. .... . . kg 

•> du Torpedo ......... : ..... .. ..... ... ... .... •> 

•> de la Conduite Interieure metallique. . . . . . . . . . . . •> 

>> du Coupe . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . •> 

Consommation moyenne pour 100 km litres 21 + 22. 
Impot ... .. ...... . . . .. .. o v 22 

326 
140 
425,5 
260 

22,7 

1030 
1585 
1695 
1630 

CARACTERISTIQUES COMMUNES 
AUX DEUX MODELES 

MOTEUR. 

-Nombre de cylindres . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6 
Alesage et course . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . mm 82 x 118 
Cylindree totale . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . cm3 3740 
Nombre de paliers . . . . . . . . . .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7 
Cylindres: 
Pistons: 
Graissage: 
Allumage: 

Distribution: 
Soupapes: 
Phases: 

Circulation d'eau: 
Carburateur: 

Direction: 
Embrayage: 
Boite des vitesses : 

Arbre de transmission: 
Pont arriere : 

en blo_c. Culasse detachable. 
en alliage d'aluminium. 
force par pompe a engrenages. 
par batterie et distributeur Remy ou lVIarelli. 
Avance: automatique 20°, supplementaire 
a main 150, 
commandee par chaine. 
iaterales commandees par poussoirs directs. 
Aspiration 5° avant p. m. s. - 50° apres 
p. m. i. E chappement 45° avant p . m. i. -
10° apres p. m. s. . 
par pompe centrifuge. 
Solex type MOVT 40 avec prise d'air re­
glable pour le. demarrage. 
Di:ffuseur: 30 mm. 
Glicleur principal: 150/100 mm. 

CHASSIS. 

a vis sans fin et roue helicoi:dale. 
t ype monodisque avec guarnitures en amiante. 
en bloc avec le moteur, .quatre vitesses et 
marche arriere. Levier de commande au 
centre du chassis. 
a double cardan. 
en tole emboutie. 
Couple conique a denture Gleason. 
Reaction et poussee par les ressorts. 



Freins: type a expansion. 
Commandes: par pedale pour tous les quatre, 
levier a main pour £reins arriere. 
Dimensions: diametre des machoires 35 cm. 
Application: aux quatre roues. 

Rones: en acier embouti 18" x 4 ½". 
Suspension: ressorts demi-elliptiques. 

Amortisseurs: aux quatre ressorts. 
Reservoirs a essence: Arriere: a aspiration, capacite 66 litres~ 

Avant: exhausteur sur le tablier, capacite 
8,5 litres. 

Installation electrique: Type Fiat 12 Volts. - Dinamo Z (4 p(Hes) 
reglage par troisieme balai. - Demarreur Z 
(4 poles) accouplement type Bendix. 
Batterie (64 Ah). - Phares (50 bougies) 
avec lampes code (25 bougies) et lanternes 
(3 bougies). - Lampes au tablier. - Aver­
tisseur. 

Commandes: Avance: manette sur le volant. - Accele­
rateur: bouton de tringle sur le tablier. -
Prise d'air: bouton de tringle sur le tablier. 
- Anti-aveuglant: collier tournant · sur le 
volant. 

\ 

IERE PARTIE: 

D e s c r i p t i o n·. 

1. - MOTEUR. 

Le groupe des cylindres et le bati sont en un seul bloc, ce qui ga­
rantit la rigidite maximum de l'ensemble et un parfait alignement 
du vilebrequin, qui est supporte par sept paliers en b~onze avec 
metal antifriction, et pourvu a l'avant d 'un petit neutra~sateur des 
reactions, en corps avec la poulie de commande du vent1lateur. 

Les chambres de compression ont une forme speciale, avec les 
bougies au centre, ce qui favorise une combustion rapide et, par 
consequent, un bon rendement du moteur. 

Le carter, qu'on peut demonter facilement sans sortir le moteur 
du chassis, est en tole emboutie et pourvu en bas d'un bouchon pour 
le vidange de l'huile. · 

En enlevant le carter on peut demonter le groupe de la pompe 
a huile, les pistons, les bielles et Jes pnliers du vilebrequin, sauf pour 
les deux aux extremites. 

Les pistons sont en alliage d'aluminiuin avec axes en acier 
trempe, fixes au pied de la bielle. 

La suspension du moteur sur le cadre est faite sur trois points. 

Distribution. - Les soupapes sont d'un seul cote et commandees 
par des poussoirs directs actionnes par des excentriques d'un profil 
qui permet d'obtenir le fonctionnemerit sans bruit. . 

La commande de l'arbre de la distribution est effectuee moyennant 
une large chaine silencieuse, qui fait fonctionner en meme temps 
un pignon; ce dernier transmet le mouvement a la dyna~o, placee 
lateralement au- moteur du cote du carburateur. La tens10n de la 
chaine est reglable moyennant le deplaceinent de la dynam~ sur 
laquelle est cale le pignon de tension. Le deplacement _se ~ait . au 
moyen d'une vis placee a l'exterieur de la boite de la d1stnbut10n 
(fig. 13). 



Fig, 1. - Details du tableau des instruments. 

1. · Bouton de l'avertisseur. - 2. Commande du dispositif pour _lampes 
code. - 3. Commande a main de l'avance. - 4. Pedale de l'embrayage. 
- 5. Pedale du £rein. - 6. Tableau de bord. - 7. PedaJe de l'accelerateur. -
8. Verrouillage de surete. - 9. Levier du changement de vitesse. - 10. Pedale 
de l'interrupteur du demarreur electrique. - 11. Levier du £rein. - 12. Trin­
gle de la prise d'air au tablier. - 13. Tringle de la prise d'air du carburateur. 
- 14. Tringle de l'accelerateur. - 15. Pompe pour l'indicateur de niveau 

d'essence. 

Fig. 2. - Details de l'engrenage de distribution. 

D. Pignon de commande de la dynamo. 
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Carburateur. - Le carburateur est du modele vertical Solex 
).VI O V T 40. Il est pourvu d'un papillon dans la prise d'air pour 
faciliter la mise en marcp_e et d'une vis pour regler le dosage pendant 
la marche au ralenti. 

La prise d'air est pourvue d~_ui;i. dispositif qui etouffe le bruit de 
l' aspiration. 

Fig, 3. - Details du carburateur. 

l_. Silencieux de !'aspiration. - 2. Levier du papillon de la prise d'air. -
3. Vis d'arret du papillon de l'accelerateur. - 4. Vis de reglage de l'air du 

ralenti . - 5. Raccord pour tuyau d'essence. 

Le tuyau d'aspiration est raccorde en partie au collecteur d'echap­
pement pour favoriser la vaporisation de l'e,ssence par le chauffage 
instantane du melange des les premiers tours du moteur. 

µ' alimentation du carburateur est ,a gravite par un petit re­
servoir contenant 8,5 litres d'essence, place sur le tablier, qui est 
a son tour ravitaille par un alimentate-p.r .interieur a depression, 
raccorde d'un cote au tuyau d'.aspiration et de l'autre au reservoir 
arriere qui contient 66 litres (dont 12 environ representent la -re­
serve). Le tuyau interieur pour l'essence est pourvu d'un fi.ltre. 

On peut se servir· de la reserve m6yennant une manette placee 
~ l'exterieur et qui peut deplacer le fi.ltre de sa position normale, 
de .maniere a le faire pldnger jusqu'au fond du reservoir. 
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Le res_ervoir sur le tablier doit -etre rempli, independamment de 
celui a l'arriere, pour le lancement du moteur. Toutefois, on peut 
faire passer l'essence du reservoir arriere a celui sur le tablier en 
appliquant la pompe pour pneumatiques, pourvue d'une soupape, au 
raccord qui a ete place expres sur le bouchon de remplissage du 
reservoir principal (voir fig. 17) et en y comprimant l'air. Le re­
servoir sur le tablier est pourvu inferieurement d'un :fi.ltre avec 

, ' cuvette en verre, demontable. 

Fig_ 4. 
Arrangement da la tuyauterie pour 
l'indicateur de niveau d'essence. 

1. Pompe. - 2. Manometre. - 3. Tuyau 2 

de la pompe au reservoir. - 4. Tuyau ----~~==!1:':=:==j 
du reservoir a l'indicateur de niveau. 3 

- 5. Raccord sur le reservoir. · 4 

lndicateur de niveau d'essence. - L' indicateur de niveau d'es­
sence est applique au reservoir arriere; il y a aussi un manometre 
indicateur sur .le tableau d,es instruments et une petite pompe sur 
le cote gauche du tablier. La pression de la pompe fait bouger l'ai­
guille du- manometre en indiquant la quantite d 'essence existant 
dans le reservoir. Cette pression est la quantite necessaire a faire 
sor:tir du tuyau du reservoir l'air aspiree en un premier temps par 
la pompe. La resistance de l'air est proportionelle au niveau de l'es­
sence et, par consequent, au deplacement de l'aiguille du :rnanometre. 
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Pompe a eau. - Cette pompe est placee a l'avant du bloc des cylin­
dres et :fi.xee dans sa partie superieure. L 'arbre de commande est 
supporte a l'avant par une patte qui fait part du corps de Ia 

Fig. 5. - Vue avant du bloc moteur. 

I. Pompe a eau. _- 2. Disque avant de la poulie. - 3. Vis d'arret du disque 
avant de la pouhe. - 4. Ecrou de fixation du ventilateur .. 5. Reniflard du 
moteur. - 6. Volant amortisseur. - 7. Dynamo. 

pompe et tourne sur un roulement a billes, graisse par un raccord a 
seringue place a cote du presse-etoupe. 

.A l'extremite de l'arbre est calee Ia poulie sur laquelle a son 
tour est :fi.xe le ventilateur. ' ' 
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La commande est e:ffectuee, moyennant une courroie, par la 
poulie en corps avec le petit volant amortisseur qui est cale sur 
l'extremite avant du vilebrequin. · 

Graissage. - Le bouchon de remplissage d'huile, qui fonctionne 
aussi comrrie renifl.ard, se trouve sur le cote gauche du bati tout 
pres de l'indicateur de niveau, qui est forme par une tige plongee 
dans l'huile du bati et qui a deux marques d'indication correspon­
dantes au niveau normal et au minimum. 

Fig. 6, - Cote gauche du b&ti. 

1. Bouc.hon d'huile et reniflard . . 2. Tige indiquant le niveau. • 3. Raccord 
de l'epurateur d'huile .. 4. Graisseur avant du demarreur. • 5. Tuyaux 

de l'huile a l'epurateur. - 6. Borne du cable du courant. 

La pompe a huile, fixee a la partie inferieure du bati, est ren­
fermee dans le carter. Elle est commandee par un petit arbre vertical 
en deux parties, qui a son tour est actionne par l'arbre a cames 
moyennant une couJ?le de pignons helico'idaux. L 'extremite de la 
partie superieure commande le distributeur pour l'allumage. 

A la partie inferieure de la pompe est :fixe un :filtre, demontable 
separemment, et qui peut etre nettoye apres qu'on a enleve le carter. 

Le tuyau qui porte l'huile est raccorde d'un c6te a la pompe, et 
de l'autre a iin raccord special sur le bati. 

De ce raccord, en parcourant une canalisation expres, l'huile 
passe a un second :filtre, celui de refoulement, place dans une chambre 
cylindrique du bati et ferme a sa partie inferieure par une soupape 
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pour la decharge de la pression excedente, et tenu a sa lace par un 
ressort et un bouchon creux. 

De ce bouchon part le raccord qui porte l'huile a l'epurateur 
et au manometre. 

De la chambre susdite l'huile passe dans un tuyau qui court tout 
le long du bati et va lubri:fier les sept paliers du vilebrequin. Moyen­
nant la canalisation du vilebrequin l'huile passe a lubri:fier aussi les 
paliers des tetes de bielle. 

Le graissage de l'arbre 
de commande de la pompe 
a huile est e:ffectue moyen­
nant une derivation du 
tuyau transversal qui por­
te l'huile au palier central 
du vilebrequin. 

La chaine pour com­
mande de la distribution 
est lubri:fiee par l'huile 
qui arrive d'un tuyau 
expres, :fixe au bati, com­
muniquant avec la deri­
vation qui porte l'huile au 
tourillon extreme avant 
du vilebrequin. 

Le graissage de l'arbre 
a cames est force. u ne 
derivation, partant du 
palier arriere pres . du 
volant, porte l'huile a 

p 

· t=ig. 7. - Pompe a huile. 

F. Bolte du filtre d'aspiration. . P. Pompe. . 
M. Tuyan de refoulement. 

l'interieur de l'arbre et, en sortant par des trous en correspondance 
de chaque palier, e:ffectue le graissage. 

Epurateur d'huile. - L'huile qui passe dans l'epurateu'r exte­
rieur est completement epuree de toutes les moindres parties me­
talliques, silicieuses et de charbon qu'elle pourrait contenir et passe 
de nouveau dans le bati. 

Sur la partie active du bloc qui fi.ltre viennent s'accumuler 
tousles residus deposes par l'huile en circulation et alors l'epurateur 
diminue progressivement son efficacite, de sorte que l'epuration 
de toute l'huile du moteur demande un temps bien plus long. Le 
fait meme que cet epurateur peut s'obstruer est la nieilleure preuve 
de son utilite, et quand cela arrive on doit remplacer le bloc filtrant 
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ou, dans les types ou ceci n'est pas possible, l'epurateur complet. 
En ·tout cal!r quand l'epurateur est completement bouche, · il n'ar­
rivera rien d'extraordinaire, parce qu'alors les conditions de grais­
sage du moteur seront egales a celles communes a toutes les voitures 
qui ne sont pas equipees avec ce dispositif. Dans ce cas il faudra 
changer l'huile · du moteur toils les · 2000-3000 kilometres. 

9 

5 ~ 1 
Fig. 9. - :cote avant de la voiture. 

1. Tuyau d'arrivee d'essence dans la nourrice. - 2. Nourrice. - 3. Filtre 
pour l'essence. - 4. Tuyau de depression. - 5. Commande de l'accelerateur. 

· - 6. Tuyau du filtre au carburateur. - 7. Dynamo. - 8. Pompe a eau. -
9. Avertisseur electrique. - 10. Epurateur d'huile. - 11. Bouchon de rem­

·plissage. - 12. Exhausteur. 

Pour verifier le fonctionnement de l'epurateur il faut devisser 
pendant que le moteur · tourne - le bouchon d'inspection qui 

se trouve dans la partie superieure ou dans celle _ inferieure de 
l'appareil, et voir si l'huile coule librement. Dans les types d'epu­
rateurs depourvus de bouchon d'inspection il faut, ace but, detacher 
le tuyau de ret'our de l'huile. 

[ 
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Fig. 8. - Schema du graissage du moteur. 

1. Carter. 
2. Filtre d'aspiration. 
3. Pompe. 
4· Soupape qui limite la pression. 
4a. Vis de _reglage, de la soupape. 
4b. ?ontre-ecrou d -arret de la vis. 
5. F1ltre. 
6. Bouchon superieur du filtre avec 

le raccord portant l'huile a 
l'epurateur. 

7. Tuyau pri~cipal. 
8. Epurateur. 
Sa. Bouchon (quelquefois ii se 

trouve a u fond). 
9. Manometre. 

10. Tuyau de decharge de l'huile. 
11. Tuyau d'huile a la chaine. 
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Allumage. - Le systeme d'allumage est alimente par · la batterie 
et comprend une bobine fixee sm le tablier -et un distributem place 
sm un support vertical, qui fait partie de fa culasse des cylindres. 

, Ce dispositif est mis en mouvement par le petit arbre qui commande 
la pompe a huile, dont nous avons deja par le, et tomne a une vitesse 
qui est la moitie de celle du moteur. 

L'avance est automatique pour 20 degres, mesmes sm . la 
rotation du: vilebrequin, et elle est obtenue par un dispositif a force 

Fig. 10. - Distributeur d'allumage Remy. 

centrifuge, place a l'interiem. On peut obt~nir un deplacement 
supplementaire de 15° moyennant la rotation du distributem, ce 
qui peut se faire par le manchon place sm le volant de direction. 
Le deplacement total du moment d 'allumage serait done de 35°, 
mais, puisque l'appareil a deja 5° de retard, l'avance effective 
sm le moteur est de 30°. 

L 'appareil est pourvu d'un graisseur qui lubrifie l'arbre et les 
differentes pieces du regulateur centrifuge de l'avance. L'allumage 
est etabli en plagant dans la position 2 la poignee droite du tableau 
des instruments ou dans la position 3 si l'on desire aussi le tableau 
eclaire. Quand on arrete le moteur, il faut remettre la poign.ee dans la 
position 0, sans quoi il y a un gaspillage inutile de courant, qui prolonge 
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pendant plusieures heures flnirait par rechauffer excessivement la bobine 
et -la resistance et decharger completement la batterie. Pour sortir la 
clef de sftrete de la poignee, cette derniere doit etre placee de 
nouveau dans la position O, et par consequent le danger, dont nous 
venous de parler, reste automatiquement exclus. 

Fig, 11,, - Schema des connexions entre les cylindres et le distributeur. 

B. Cable a haute tension relie a la bobine. 

2. - TRANSMISSION. 

Embrayage. - L 'embrayage est place dans la chambre formee 
par le support arriere demontable du bati et .par la partie ante­
rieure de la boite des vitesses. Il est forme par un disque conduit 
en acier, serre entre le vola_nt et un plateau, ce dernier pourvu d'un 
joint en tissu d'amiante, . tandis qu'une garniture libre du meme 
materiel est placee entre le volant et le disque conduit. 

Les ressorts depression sont appliques a la peripherie du plateau. 
La poussee_ sur la pedale de l'eri1brayage est transmise par le 

manchon central au plateau moyennant quatre leviers, tousles quatre 
reglables au moyen d'une vis qui s'appuie sur le plateau exterieur 
:fixe au volant du moteur. Les vis de reglage sont accessibles par le 
couvercle superieur ferme par deux ecrous. 
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La boite de l'embrayage a, o.ans sa ·partie inf.erieure, un bouclton 
de vidange pour eviter que J'huile, eventuellenient sortie de Ja 
boite des vitesses, puisse venir en . contact avec les disques. 

Boite des vitesses. - Le couvercle de la boite des vitesses porte a 
l'interieur l(')s tringles qui commandeut, moyennant des fourchettes, 
les ballad(')urs, a l'exterieur ·1e levier · de .commande des. vitesses 
et lateralement celui du frein a main. A la fig. 19 on voit les positions 
qui doit prendre le levier des vitesses pour obtenir les quatre 
marches avant et la marche arriere. Pour passer dans la position 
de marche arriere il faut pousser Je bouton de la poignee du levier. 
On peut empecher !'usage du changement de vitesse par une ser­
rure qui ferme le levier a main a son point mort. 

La partk anterieure de la boite des vitesses porte l'arbre pour les 
pedales de l'embrayage et du frein. Oet arbre porte · aux extremites 
les leviers de renvoi pour la commande des freins avant et arriere. 
A l'arriere de la boite des vitesses est placee une petite boite, pou­
vant etre enlevee, qui contient la couple helicoi:dale pour commander 
le tachymetre. . 

A la partie inferieure de la boite des vitesses se trouve l'arbre 
creux de renvoi porn· la commande a main des freins arriere; ct un 
bouchon de vidange d'huile, tandis· que celui de remplissage est 
place du cote gauche. Sur le couvercle il y a U:n petit reniflard. · 

Cardan. - L'arbre condµ.it du changement de vitesse porte a 
son extremite un manchon a bride sur · 1equel est monte un joint 
cardanique renferme par une calotte en tole. Sur le moyeu de la 
chape arriere du cardan est enfilee l'extremite cannelee de l'arbre 
tubulaire de transmission, qui fin.it a· 1'autre extremite, pres du 
pont arriere, par un joint egal. Le graissage des joints cardaniques 
est garanti par la graisse qui est introduite dans les boites de pro­
tection. 

. Pour demonter l'arbre et ses joints, on enleve les boulons qui 
relient les joints du cardan aux brides de la boite des vitesses et 
du pout arriere. · 

Pont arriere. - . Le pout arriere, est forme par un boitier en tole 
emboutie avec une ouvert~ue mediane ci.Tculaire, :ou on introduit le 
support, en acier coule, de la couple de transmission. 

Ce support est fixe a la peripherie de la bride d'union par des vis 
a tete hexagonale. A l'arriere du pont est place u_n couvercle en tole 
emboutie et, en l'enlevant, on .peut e4amiuer la. com·onne conique 
du differentiel, ses roulements a billes et les ecrous de serrage. 
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Le pignon peut etre enleve, avec son roulement a billes anterieur1 

en devissant la boite en acier montee a l'extremite avant du support. 
Pour sortir le support avec la boite du differentiel, on doit avant 

tout faire sortir les arbres des roues arriere. 
L'huile est introduite par un bouchon lateral place a une hauteur 

telle qu'il peut servir aussi comme limitat¥ur de niveau. Le graissage 
des roulements pres des roues est fait par des raccords a seringue. 

3. - FREINS ET DIRECTION. 

Freins. - Les freins arriere sont du type normal a expansion 
avec garnitures en tissu d'amiante · et. de dimensions egales. 

A l'interieur de la roue, sur le disque porte-frein, il y a un di­
spositlf de reglage qui permet de changer . la position du pivot d'ar­
ticulation des machoires. Nous verrons ga dans le chapitre 14 du 
reglage. · 

La pedale commande les freins avant moyennant deux tringles, 
qui sont articulees sur les leviers de l'arbre des pedales de chaque 
cote de la boite des vitesses. A l'extremite avant des tringles il y 
a u.n ecrou a oreilles pour le reglage. La rileme pedale commande 
en meme temps les freins arriere, moyennant des cables fl.exibles 
relies par tringles reglables a deux autres leviers solidaires avec 
ceux qui commandent les freins avant. 

Le levier a main commande aussi les· freins arriere avec son propre 
c~ble et ses leviers de renvoi, places a l'arriere de la boite des vitesses. 
Ainsi les deux commandes des freins arriere sont independantes 
entre elles. 

La pedale des freins commande aussi, moyennant un fl.I en acier, 
l'interrupteur, sur la traverse centrale du cadre, pour la lanterne 
STOP fixee a l'aile arriere. 

Le reglage de Ia tension des cables du frein a main est effectue 
par le devissement des ecrous 8 (fig. 40) places a l'extremite de 
l'arbre de renvoi qui se trouve a la partie arriere de la boite des 
vitesses. Pour les freins arriere a pedales servent les tringles regla­
bles, avec ecrous a oreilles, oil sont :fi.xees les extremites des cables. 

Direction. - La direction est du type a vis sans fin et engrenage 
helico'idal montes sur butees a billes. Le graissage se fait en intro­
duisant par un raccord a seringue de l'huile extra-epaisse dans 
la boite. · 
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La distance entre les axes de la vis et de la roue helicoldale est 
reglable moyennant la rotation du coussinet horizontal excentrique, 
Ce coussinet est tenu en position par une plaque pourvue d'un trou 
dente interieurement (:fi.xee a la partie exterieure du longeron) et 
dont les dents s'engrenent avec d'autres correspondantes du meme 
coussinet (fig. 41). 

Fig. 12. - Details du frein avant 

E = Came de reglage . 

La tringle longitudinale de la direction est pourvue a ses extre­
mites d'a,mortisseurs a ressorts. Le palonnier du paullelogramme 
de la direction pent etre regle quand on a besoin de changer 
la convergence des roues. 

Toutes les articulations de la direction sont pourvues de raccords 
pour le graissage a seringue. 

Suspension. - La suspension est a ressorts demi-elliptiques, et 
perfectionnee par des amortisseurs. Les articulations des ressorts 
sont pourvues de raccords pour le graissage a seringue. 
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4. - APPAREILS ELECTRIQUES. 

Appareils electriques. - L'installation electrique se compose es­
sentiellement de: 

Une dynamo. 
Une batterie d'accumulateurs. 

Fig. 13, - Details de la dynamo 

1. Graisseur. - 2. Fusible pour dynamo. - 3. Bande mobile de protection 
des'fbalais. - 4. Borne du cable conducteur. - 5._ Graisseur. - 6-8. Ecrous 
a devisser pour tendre la chame. - 7. Vis de tension. 

Un tableau pour la distribution, contenant les appareils de 
manreuvre et de contr6le. 

_ Un demarreur. 
Un avertisseur, electrique. 
Phares et lanternes. 
Une bobine d'allumage et son distributeur. 
Une lanterne STOP fixee a l'aile arriere gauche. 
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La dynamo se regle automatiquement, c'est-a-dire, elle garde 
la tension de 12 Volts a peu pres constante, et cela malgre les va­
riations de vitesse du moteur, a partir de 800 tours, qui correspondent 
a une vitesse de 23 kilometres a l'heure. Elle est pourvue de fusible 
de protection de 6 amps. f; ' .j 

La dynamo est actionnee par la meme chaine qui commande 
l'arbre a cames. Le support du 
pignon fait un tout unique avec 
le corps de la dynamo et peut 
se deplacer angulairement avec 
elle en vissant la vis de reglage 
7 (fig. 13) . .A cet effet le support 
pivote inferieurement sur un 
goujon fixe a l'arriere ,de la 
boite de distribution, tandis 
que les deux goujons qui pas­
sent dans les ouvertures dont 
sont munies les . oreilles de la 
plaque de support, comme cel­
les de la dynamo, maintiennent 
la dynamo elle meme en po­
sition. 

La longuer des ouvertures 
est suffisante pour permettre 
d' eloigner d'un demi maillon 
de chaine, les centres des roues. 

Le collecteur et les balais 
de la dynamo sont visibles 
(fig. 14) en enlevant le couvercle 
place a l'extremite arriere du 

2 

5 4 . 3 

Fig. 14. - Details du coilecteur de la 
dynamo. 

1. Balai negatif (a masse). - 2. Graisseur. 
- 3. Fusible de protection. - 4. Vis pour 

la borne du troisieme balai. 
5. Troisieme balai. 

corps, et qui est ferme moyennant une vis. La lubri:fication est 
faite par deux graisseurs places en correspondance des supports. 

Conjoncteur-disjoncteur. - La dynamo charge la batterie lorsque 
le moteur a atteint le minimum de vitesse necessaire. Alors le con­
joncteur ferme le circuit qui reste clos jusqu'a ce que la vitesse 
desc~nd au-dessous de la limite minimum. _ 

L'appareil est monte interieurernent sur la planche du tablier, 
c'est-a-dire du c&te oppose au moteur.~ 

La batterie est placee a la gauche du cadre sous le plancher des 
sieges arriere qu'on peut aisement enlever. Elle a une cap~cite 
de 64 Ah. 
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Le tal;>leau porte : 
Un commutateur pour l'allumage et pour l'eclairage du tableau 

(poignee droite); 
Un commutateur pour l'eclairage des phares et des lanternes 

(poignee gauche); · 
· Une amperemetre - a gauche - avec les degres de charge 
et decharge de la .batterie, et un manometre - a droite - pour la 
pression de l'huile du moteur; 

Un indicateur de niveau d'essence (type Nivex) au centre, 
un tachymetre (totalisateur et journalier) et indicateur de vitesse 
a gauche et une montre a droite. 

Fig, 15, - Tableau. 

A. Poignee du commutateur d'allumage .. 0. Cle de sil.rete. • L. Poignee 
du commutateur de l'eclairage. 

Trois fusibles de protection disposes en bas a gauche': 
;En plus le tableau porte deux petites lampes pour l'eclairage a 

lumiere indirecte, et, en bas a gauche, une prise de courant pour la 
baladeuse ou tout autre appareil de consommation du courant. 

La poignee du commutateur de l'allumage peut prendre les po­
.sitions suivantes : 

1 - Eclairage du tableau (independent du verrouillage), 
0 - Contact pour l'allumage du moteur et l'eclairage du ta­

bleau, interrompu. 
. 2 - Allumage du moteur. 

3. - Allumage du moteur et eclairage du tableau. 
La poignee susdite porte un verrouillage dont la clef ne peut 

etre emportee que quand elle se trouve dans la position O, oil fa poi­
_gnee ne peut pas etre deplacee vers la droite, c.-a-d. on .ne peut pas 
effectuer l'allumage du moteur tandis qu'elle peut etre deplacee 
vers la gauche pour l'eclairage du tableau. 
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La poignee du commutateur de l'eclairage peut prendre les 
·positions suivantes : 

O - Toutes les lampes eteintes. 
1 - Lanternes avant et lanterne arriere allumees. 
2 - Phares eti lanterne arriere allumes. 

L 'installation pour l'eclairage est completee par un dispositif 
.a · bouton tournant, place sur le volant de direction, qui permet 
d'obtenir l'eclairage code des phares. 

O'est-a-dire que dans le cas de croisement avec d'autres voitures, 
on peut tourner a gauche le bouton en eteignant ainsi dans les 
ampoules des phares les filaments de 50 bougies et en allumant 
ceux de 25 bougies pour les lampes code. 

Les fusibles sont places sous le :t ablel:J,U du c6te gauche, et sont 
-fixes par des bouchons. qu'on peut devisse:r :), la main (fig. 43)). J:;e 
fusible de gauche protege l'ampoule du phare gauche et celles des 
lanternes, y compris la lampe code· et la lariterne a:rriere. L 'autre 
protege l'ampoule du phare droit, l'av:ertisseur ~lectrique, les lampes 
du tablier, la lanterne STOP et, · dans les voitures fermees, le pla­
fonnier. 

Le demarreur qui se trouve a la gauche du nioteur, est actionne 
par une pedale placee sur le plancher incline du tablier. Il est pourvu 
d'un accouplement a inertie qui fonctionne parfaitement et qui n'a 
pas besoin d'entretien. Le graissage est fait moyennant deux grais­
·seurs, dont l 'un est visible a la fig. 6, tandis que l'autre se trouve 
.a l'extremite opposee dans la boite du volant. 

L'avertisseur. electrique est fixe sur la planche avant du tablier 
ou, moyennant un etrier, sur le bloc des cylindres, et est actionne 
par le bouton place au centre du volant de direction. La boite 
de derivation qui retie le reseau des conducteurs provenant du 
tableau, avec ceux des phares, lanternes, avertisseur, · etc. et d'ou. 
part le cable pour l'eventuel plaforinier, est placee dans la partie 
inferieure du tablier, pres du longeron de gauche. 

Phares. - Pour les phares, vofr a la page 78 . 



JI:EME PARTIE. 

Conduite de la voiture 

f>. - VERIFICATIONS A FAIRE A LA RECEPTION DE LA VOITURE. 

Quand il regoit la voiture apres un long voyage par chemin de 
fer ·ou par mer, le client doit faire toutes les verifications necessaires 
et prendre quelques precautions avant de commencer a s'en servir. 

Si la voiture est livree directement par le concessionnaire, il 
n'est pas necessaire de controler tous les details, mais on conseille 
tout de meme de faire un examen general des conditions de la 
voiture en sa . presence. 

Nous insistons sur !'importance des soins qu'il faut avoir quand 
on commence a se servir de la voiture, car ils ont une grande influence 
sur le fonctionnement general et meme sur la duree. Les conditions 
dans lesquelles se trouvera la voiture apres un parcours de 20.000 
kilometres dependent de la fagon dont elle est menagee pendant 
les premiers 2000 kms. 

Accessoires. - Il faut controler si la voiture possede tous les 
accessoires etablis dans le contrat, y compris les outils et les clefs 
indiques a la fin de cette brochure. Il faut examiner aussi les condi­
tions des roues de rechange et verifier si le numero de la voiture, 
grave sur la plaquette placee sur le plancher du tablier et celui 
sur le main arriere droit sont ceux indiques par la facture de vente. 

Pneumatiques. - Il faut controler aussi les conditions des pneu­
matiques et leur pression selon les donnees qu'on trouvera au cha­
pitre 15. Il en est de meme pour les pneus des roues de rechange. 

6. - PREPARATION DE LA VOITURE. 

Ravitaillements. - On commence par remplir le reservoir arriere 
qui contient 66 litres d'essence (dont 12 environ forment la re­
serve); ensuite on remplit la nourrice, placee sur le tab lier, et qui 
contient a peu pres 8,5 litres (fig.17). Dans ce reservoir il ya l'ele­
vateur d'essence a depression, qui fonctionne des que le moteur 
marche et maintient le niveau constant, de sorte qu'il suffit de remplir 
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une seule fois · la nourrice, sa uf en cas d' epuisement anormal de la 
reserve qui fait suite a celui du reservoir principal. (Voir chapitre 9). 

_ Par un .bouchon expres on introduira dans le moteur l'huile 
(Fiat D ou SD ou SF, selon la temperature exterieure) jusqu'au 
niveau indique par la marque superieure de la tige. La capacite du 
carter est de 7,5 kg, c'est-a-dire environ 8,4 litres. 

Fig, 16, - Reservoir a essence. 
En faisant tourner la manette d'un demi-tour comme indique par la 
/ieche, on utilise aussi la reserve .• L. Raccord pour l'indicateur de niveau 
d'essence. • M. Manette du filtre d'essence orientee dans la position nor. 
male.· N. Numero du cadre correspondant a celui de la plaque .. R. Rae­
cord pour la pompe des pneus, qu'on employera dans des cas speciaux. 

Le radiateur doit etre ·rempli d'eau pure, preferablement d'eau 
de pluie. A.pres avoir fait fonctionner le moteur, on doit verifier 
si le niveau de l'eau dans le radiateur est descendu et dans ce cas 
il faut ajouter l'eau necessaire. L'eau contenue dans le radiateur 
est environ 19 litres. 

On doit examiner aussi la bo,ite des vitesses et celle du pout 
arriere pour s'assurer que l'huile arrive jusqu'a l'orifice de ' remplis­
sage en ajoutant naturellement l'huile qui peut manquer (Fiat OP 
OU equivalente mais si, pendant l'hiver, la temperature descend au­
dessous du 0° employer pour le pout arriere l'huile Fiat SD). · 
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On devisse les chapeaux des moyeux avant et on verifi.e s'ils 
sont remplis d'huile Fiat E; on remplira les chapeaux ai.Issi et on 
vissera ensuite. 

On doit injecter l'huile Fiat E dans tous les· raccords a seringue 
indiques plus avant dans le schema de graissage. 

Avant de graisser une piece quelconque du chassis, il faut en­
lever avec tous les soins toute trace de poussiere, de boue ou de n 'im­
porte quel materiel eterogene qui pourrait se trouver sur les raccords, 
bouc"IJ,ons, etc. 

Batterie. - Si la batterie est chargee, il est bon de ·verifier si le 
liquide couvre d'un centimetre 16s plaques des elements, si la bat­
terie est bien :fixee dans son co:ffre et si les connexions sont serrees. 
Souvent on neglige de faire attention a ce dernier detail. 

Si aux endroits oil les cables sont fixes a la batterie on voit des 
efflorescenses salines d 'une couleur verte ou blanchatre, il faut 
detacher les cables et les bornes, les laver dans une solution de 
carbonate de soude et remettre ensuite a leur place les cables en 
les serrant bien, tout en ayant soin d 'enduire avec de la vaseline 
jaune les parties exterieures des connexions. 

Si la batterie a ete livree a sec, c'est-a-dire ne contenant pas 
de liquide, il faut la con:fier aux soins d 'une usine specialisee pour 
la mettre au point, ou bien on peut faire ce que nous disons au cha­
pitre 1 7. 

Si la voiture est dans des pays tropicaux, il faut suivre les in­
dications speciales du chapitre 17. 

Ravitaillements en hiver. - Quand en hiver la temperature descend 
au dessous du zero, si on ne veut pas vider le radiateur, pour eviter 
la con:gelation, il faut employer un melange qui ne gele pas, conve­
nablement choisi parmis ceux du tableau suivant: 

Doses pour un litre de melange 

Parties d'alcool Parties de glicerine Parties d'eau Point de congelation 

0,08 0,08 0,84 - 6,5° C. 
0,13 0,13 0,74 - 13° C. 
0,15 0,15 0,70 - 20,5° C. 

. 0,18 0,18 0,64 - 230 C. 
0,20 0,20 0,60 - 31° C. 
0,23 0,23 0,54 - 34,5° C. 
0,25 0,25 0,50 - 36° C. 
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Dans les pays froids l'huile qu'on doit employer en hiver doit 
etre naturellement moins epaisse que celle qu'on employe en ete, 
a:fin qu'elle puisse passer dans les canalisations des les premiers 
tours du moteur. On donnera done la preference au type Fiat SD 
si la temperature est entre 5° et 20°, Fiat SF si elle est inferieure 
a 50 C. 

7. - MISE EN MARCHE DU MOTEUR. 

Position des commandes. - Avant tout, quand on met en marche 
le moteur pour la premiere fois, il faut s'assurer, en employant la 
manivelle qu'il tourne sans aucune resistance. Si au contraire iI 
tourne av'ec difficulte, il ne faudra pas essayer de le lancer electri­
quement, mais a ]'aide de la manivelle on fera tourner le plus ra­
pidement possible. A pres on opere comme suit: 

1) On veri:fie si l'essence a rempli la cuvette en verre du :filtre, 
ayant ouvert le robinet place au dessus. . 

2) On serre a fond le frein a main, mais sans exagerer. 
3) On met le levier du changement de vitesse dans son point 

mort. 
4) On tire a soi les deux boutons de l'accelerateur et de la 

prise d'air. De cette fagon l'ouverture presque complete de l'acce­
lerateur correspond a la fermeture de la prise d'air. 

5) L'avance a l'allumage peut etre retardee et dans ce cas 
le manchon place sur le volant de direction doit etre tourne comple­
tement a gauche. On peut d'autre part laisser sans inconvenient 
toute l'avance qu'on pe~t donner a la main (10° sur le moteur). 

Lancement. - Quand on a fait ce que nous venons de dire, on 
pousse la pedale de demarrage qui etablit le passage du courant 
dans le demarreur. Il faut pousser energiquement cette pedale pom 
eviter un contact defectuex. 

Aussitot lance le moteur, et lorsque le melange a rempli les 
cylindres, mettre la manettre droite du tableau d_ans ~a P,osition 2 
(allumage ). Il ne convient pas de commen~er J?ar etabli7 1 alluma~e 
car, dans le cas de demarrage manque ou d arret, la bobme pomra1t 
se rechauffer. 

Si le moteur se trouve dans les conditions voulues et l'essence 
est de bonne qualite, le moteur doit demarrer tout-de-suite et alors 
on laisse la pedale du demarreur et on ne la touchera plus pendant 
la marche du moteur. 

Des qu'on entend les premieres explosions, il faut deplacer 
plusieures fois en avant et en arriere la tringle inferieme de la prise 
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d'air, de fagJn a delayer le melange excessivement riche-qui s'est deja 
forme et qui est bon seulement pour les premiers toms du moteur. 

Fig. 18. -' Position des commandes pour la mise en marche 

1. M:anchon de commande de l'avance. - 2. Levier du changement de vi­
tesse daus son point mort. - 3. Commutateur d'allumage sur le N. O. -
4. Tringle de commande de la prise d'air. - 5. Tringle de l'accelerateur. -

6. Pedale de demarrage. 

Des que le moteur est lance, on ferme petit a petit l'acceleratem 
et on ouvre de nouveau le papillon de la prise d'air, comnie nous 
disons plus avant. En Jaissant la prise d'air fermee, meme partiel­
lement, pendant le fonctionnement normal du moteur, on aurait une , 
c·onsommation excessive d'essence et une diminution de puissance. 
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Pression !le l'huile. - Avant de lancer la voiture il faut laisser 
tourner le moteur pendant quelques minutes afin de permettre a 
l'huile de se rechauffer et de couler dans les canalisations et dans 
les paliers. 

La pression indiquee par le manometre est normalement de 
25-30 m de colonne d'eau, mais quand le moteur n'est pas encore 
chaud, elle peut monter jusqu'a 40 m et plus, sauf a descendre 
de nouveau a la limite normale apres quelques minutes de fon­
ctionnement. 

Si le moteur diminue sa vitesse, la pression de l'huile diminue 
aussi jusqµ'a un minimum de 10 metres. Si le manometre n'indique 
pas de pression, on doit immediatement arreter le moteur et chercher 
la cause du trouble. 

Fonctionnement defectueux pendant le temps froid. - Des que le 
moteur est lance, il faut ouvrir tout de suite la prise d'air en pous­
sant vers le fond le bouton de la tringle. 

Si toutefois pendant -cette operation le moteur perd de sa vitesse 
et si on entend dans le carburateur des explosions qui sont causees 
par des retours de fiamm,e et qui indiquent que le melange d'essence 
est trop pauvre, on doit ouvrir peu a peu le papillon jusqu'a ce 
que le moteur, en se chauffant, permettra l'ouverture complete. 

En hiver, pour accelerer le rechauffement du moteur, on doit 
couvrir le radiateur avec un store. 

Lancement a moteur chaud. - Si le lancement a moteur froid 
exige un melange riche en essence, il arrive le contraire a moteur 
chaud et a cause de cela il ne-faut jamais fermer completement la 
prise d'air, mais se limiter a faire ce qu'on apprendra par la pratique. 

Pour eviter l'enrichissement excessif du melange, qui se produit 
quand on ferme tout a coup l'accelerateur en arretant la. voiture 
apres une marche a pleine charge, et qui peut etre d'obstacle au 
lancement successif s'il est fait peu de temps apres, nous conseil­
lons de laisser tourner le rnoteur dix secondes au ralenti avant 
de l'arreter. ' 

Lancement a la manivelle. - Si la batterie est tres peu chargee 
pour une cause quelconque, il est inutile et meme nuisible d'es­
sayer le lancement electrique qui ne pourrait reussir que tres diffi­
cilement meme a moteur chaud. Ilfaut done introduire la manivelle 
dans l'e]!:tremite avant du vilebrequin apres avoir enleve le petit 
,couvercle en bas du radiateur. On mettra ensuite Ies commandes 
de l'accelerateur et de la prise d'air comme nous avons deja indique, 
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on portera Ia poignee de l'allumage dans la position 2 et on tournera 
la manivelle. · On doit absolurnent eviter de pousser la manivelle 
en bas si on n'a pas une grande pratique. Il est pire encore de s'appu­
yer avec le bras sur la manivelle horizontale, en se balangant pour 
prendre l'elan, car il est tres facile en faisant ainsi, que, pendant 
le mouvernent elastiq-ue du retour cause par la compression d'un 
des cylindres, le melange s'allume, en produisant un coup en arriere 
qui peut causer des lesions au bras. 

Lancement difficile a cause de l'allumage. - Si le moteur ne part 
pas, malgre que tout soit parfaitement en ordre, on coupe l'allumage 
en mettant de nouveau la poignee dans la position O, dans le but de ne 
pas gaspiller du courant pendant qu'on verifie. Avant tout on doit 
verifier si les contacts en p1atine du rupteur d'allumage (fig. 30 et 31) 
sont tres propres, apres on doit controler si les cables sont relies 
aux bougies selon l'ordre d'allumage et verifier si les bougies ont 
leurs pointes bien propres et a une distance pas inferieure a 4/10 
tit pas superieure a 5/10 de mm. Avant de faire ce controle il faut 
detacher le cable d 'une des. bougies, rnettre la poignee de l'allumage 
dans la position 2, et essayer de faire tourner le moteur pour voir 
si a l'extremite du cable, qui sera porte a 3 OU 4 mm du bloc des 
cylindres, jaillit une etincelle. Si cela n'arrive pas, il faut voir au 
chapitre 12. 

Avant d'effectuer sur la voiture une operation quelconque et avant de 
proceder a tout controle, demontage ou reglage, on doit etre parfaitement au 
<JOurant de ce qu'on veut faire. Quand on a le moindre des doutes, au lieu 
de proceder au hasard, on doit bien etudier !'operation avant de commencer. 

8. - MISE EN MARCHE DE LA VOITURE. 

Pour ceux qui comm:encent. - On conseille, avant de se lancer sur 
les routes encombrees par la circulation, de s'exercer aux di:fferentes 
commandes a voiture arretee, c'est-a -dire avec les roues arriere 
soulevees par des supports en bois places sous le pout en corres­
pondance des ressorts, et les roues avant bloquees par des sabots. 

Seulement quand ou ·s'est familiarise avec les differentes manreu­
vres pour conduire la voiture, on pourra sortir sans danger pour les 
autres et pour soi-meme. 

Operations pour le lancement. -:- Lorsque le moteur est chaud 
et on ne se sert pas tout de · suite de la voiture on doit diminuer 
la vitesse de rotation en fermant un peu l'accelerateur. En outre 
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il faut ouvrir completement la prise d'air si elle est partiellement 
fermee. On_ I~che ensuite le frein a. main et, on pousse a fond Ia 
pedale d ;embrayage pour mettre le levier du changement de vitess~, 
qui est dans son point mort, en premiere vitesse. On Iaisse aller 

Fig. 19. - Positions du levie~ du chang~ment de vitesse. 

doucement la pedale d'embrayage pour engrener Ia marche et en 
meme temps on donne au moteur l 'avance maximum qu'on peut 
donner a Ia main. Si Ia voiture est en cote, le frein a main doit etre 
!ache pendant qu'on embraye. 

Changement de vitesse. - Pour bien employer le changement de 
vitesse, il faut proceder comme suit: 
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Passage de la premiere a la seconde vitesse: - On le fait lorsque 
Ia voiture a acquis une vitesse de 20 km a l'heure. Pousser, mais 
pas a fond, Ia pedale de l'embrayage en I~issant aller. l'accelerateur. 
Des que la seconde vitesse est engrenee, 11 faudra la1s~er aller pro­
gressivement, mais plus rapidement qu'auparavant, 1a pedale de 
I'embrayage et accelerer. 

Passage aux autres vitesses. - On fait la meme operation 
Iorsque Ia voiture a atteint 30 km a l'heure pour passer en 3.eme 
vitesse et 40 km pour passer en 4.eme. 

Passage de · la quatrieme aux vitesses inferieures. - Po~r passer 
sans aucun bruit a:ux vitesses inferieures, il faut pousser partiellement 
Ia pedale d'embrayage, porter le levier du cha~geme~t ,a _son point 
mort, accelerer un petit peu et passer a la vitesse mfeneure tout 
de suite. 

Marche arriere. - On fait les memes operations qu'on fait 
pour engrener Ia premiere vitesse, sauf que pour passer en. marche 
arriere il faut pousser le bouton place sm· le sommet du levier. II ne 
faut jamais engrener la marche arriere avant que la voiture soit complete­
ment arretee dans sa marche en avant, pour ne pas endommager les 
engrenages. . . 

Quand on change de vitesse on conse1lle de la1sser, mais pom 
un temps tres court, le_ levier au point mort. 

En cote il faut changer en temps voulu, sans attendre que le 
moteur ralentisse trop par suite de !'effort excessif. 

9. - INSTRUCTIONS GENERALES. 

Pendant la marche. - Pendant la marche de la voiture on ne 
doit pas toucher du pied la pedale de l'embrayage! sauf en ville et da_ns 
Ies routes congestionnees. lVIeme dans ce cas 11 ne faut pas faire 
peser le pied sur Ia pedale, car on provoquerait le rechauffement 
et I'usure du roulement 2J billes. · . 

11 faut faire attention, de temps en temps, si la pression de l'huile 
est sur Ia limite normale de 25-30 metres environ, quand le moteur 
est a regime. 

Avance a l'allumage. - En general il est preferable de donner 
le maximum d'avance, en tournant vers la droite le manchon place 

• 
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sur le volant de direction, car le dispositif automatique dans le 
distributeur pourvoit l'avance restante, ou la supprime, selon la 
vitesse du moteur. · 

Si, lorsque on est en train de grimper une cote, le moteur cogne, 
a cause de l'avance excessive, il faut reduire cette avance en tour­
nant vers la gauche le manchon susdit. 

L'insuffisance d'avance cause une diminution de puissance, une 
consommation d'essence superieure, un rechauffement du moteur 
et favorise la formation de depots de charbon dans les chambres 
d'explosion. 

En cote. - Quand on est tout pres d'une cote sensible, il est bon, 
si la route n'est pas mauvaise et si les reglements sur la circulation 

' · ne l'empechent pas, d'acce-

Fig: 20, - Manchon de commande 
de l'avance a l'allumage. 

.R. Position de retard. - A . Position. 
d'avance maximum. 

lerer la marche a:fin d'aborder 
la cote avec une vitesse suffi­
sante. 

Si, · pendant la cote, le 
moteur cogne, cela veut dire 
qu'il y a trop d 'avance a l'al­
lumage en proportion de la 
vitesse a laquelle le moteur 
tourne. On doit alors retarder 
legerement, sauf a donner 
toute l'avance quand le mo­
teur reprendra. 

Si le moteur cogne toujours, 
ii faut se mettre en troisieme, 
ou meme en seconde vitesse si 
la cote est plus du 10 % ou 
s'il y a d'autres causes qui pro­
voquent le ralentissement. 

Pendant la descente. - Pour ne pas user et rechauffer excessi­
vement les freins, qu'on emploiera seulement quand la voiture 
gagne en vitesse, dans les descentes ii faut utiliser le moteur 
comme frein. 

Quand la pente est superieure au 6 %, pour freiner la . voi­
ture moyennant le moteur, on peut passer en troisieme ou en 
seconde vitesse. En premiere vitesse le moteur est suffisant pour 
neutraliser l'effet d'une pente d'environ 12 %- Il faut pourtant 

- 35 -

considerer que changer de vitesse en descente est plus difficile 
qu'en palier. 

Quand on emploie le moteur comme frein, il ne faut pas couper 
l'allumage, d'abord parce · que la consommation est la meme, et 
ensuite parce que le pot d'echappement se remplit de melange qui 
peut s'allumer et faire explosion avec un grand bruit en endom­
mageant ainsi l'appareil des qu'on etablit l'allumage. 

Arret de la voiture. - Le frein le plus souvent emp oye est celui 
a pedale qui agit sur toutes les roues, tandis qu'on emploie gene­
ralement le frein a main, qui agit sur les roues arriere, pour immo­
biliser la voiture quand elle est deja arretee. 

On ne doit pas employer trop souvent les freins. Il faut au 
c.ontraire quitter a temps l'accelerateur, de maniere a faire agir le 
moteur comme frein, ·sauf a appliquer l'un ou l'autre des freins au 
dernier moment; ii conviendra alors debrayer pour ne pas arreter le 
moteur quand on arrete la voiture. Ce systeme, qu' on doit employer 
naturellement dans les cas ordinaires et non pas quand il y a 
quelque danger, permet de conserver longtemps les freins, n'exige 
pas trop souvent · des reglages et evite l'usure des pneumatiques. 

En cas de danger on peut faire fonctionner en meme temps la 
pedale et le levier a main, mais il ne faut pas oublier qu'on n'obtie:q.t 
pas l'effet maximum en faisant bloquer lE-s roues, mais, au contraire, 
en poussant un peu moins de ce qu'il faudrait pour arriver a . les 
bloquer. En outre, si les roues bloquent, la voiture derape facilement 
smtout sur le terrain humide. 

Manque d'essence au carburateur a cause d'alimentation insuffisante. 
Lorsque on est en train de grimper une cote tres longue et dure 
ayant l'acce~erateur tout ouvert, il se peut que dans un endroit tres 
raide des retours de flamme nous avertissent du manque d'E-ssence 
au carburateur. Oela est cause par la depression faible, qui a .son 

· tour est causee par le bas regime du moteur, qui est insuffisante 
a vaincre la ilifference de niveau entre le reservoir arriere et la 
nomrice placee sur le tablier, de sorte que cette derniere s'epuise 
peu a peu. 

Pour eviter cet inconvenient il suffit de changer de vitesse de 
temps en temp·s. Par exemple, · au lieu de continuer la course en 
prise directe, on peut marcher eri troisieme et meme en secon~e 
vitesse en fermant a moitie l'accelerateur de sorte a augmenter la ' . depression, c'est-a-dire, le vide qui se produit dans la nourrice. · · 

• 
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Quand on ferme pour quelques instants l'accelerateur, pour 
ralentir ou pour faire un virage, la depression augmente, en per­
mettant ainsi qu'une certaine quantite d'essence passe dans la 
nourrice. On peut aussi remedier a cet inconvenient en s'arretant 
pendant quelques minutes et en faisant fonctionner le moteur a 
vide a bas regime. 

Si le moteur s'arrete pour epuisement complet de la nourrice, 
on pourra, soit faire le plein de la nourrice meme moyennant la tole 
de reserve, soit en faisant tourner le moteur a vide en se servant 
du demarreur~ en gardant l'acce~erateur &t la prise d'air comple­
tement fermes. De cette fagon la depression qu'on obtient suffit 
pour faire passer l'essence du reservoir arriere a la nourrice et en 5 
ou 6 secondes on peut arriver a avoir une quantite d'essence suffisante 
pour la mise en marche du moteur. 

Des que le moteur est lance, on le fera _tourner a vide a bas 
regime, pendant 10 secondes, pour assurer le remplissage de la 
nourric·e. 

S'il est difficile ou impossible de faire arriver l'essence a la nour­
rice, tout en etant bien surs qu'il y en a dans le reservoir arriere, 
cela depend de la presence de bulles d'air qui interrompent la 
colonne liquide dans le tuyau. Dans ce cas il faut devisser le bouchon 
du raccord R (fig. 16) y visser le tuyau de la pompe a air et retablir 
la continuite de la colonne liquide par deux ou trois coups de 
pompe. 

S'il est possible de faire le plein de la nourrice, il ne sera pas 
necessaire de faire l'operation susdite, car pendant que le moteur 
fonctionne, on a le temps de faire disparaitre les bulles d'ai:r du 
tuyau en question. · 

Fonctionnement du m~teur dans un lieu ferme. - On doit eviter 
de faire fonctionner le moteur dans un lieu ou les portes et les fe­
netres ne soient pas ouvertes, car les gaz d'echappement contien­
nent souvent de l'oxyde de carbone qui est tres dangereux a respirer. 

Usage de l'indicateur de niveau d'essence. - .A la livmison de la . 
voiture observer si l'aiguille du manometre est sur le O; en cas 
contraire corriger la position moyennant le bouton place sur le .cote 
arriere de l'instrumei:J.t. · 

Pour l'usage tirer a soi le piston de la pompe en le laissant re­
tourner dans sa position par effet du ressort interieur. L'aiguille 
du manometre s-J deplacera et . s'arretera en indiquant la quantite 
d'essence existant dans le reservoir. 
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Precautions pendant les premiers 1000 km. - Pour eviter des re­
chauffements anormaux et pour bien menager la voiture; il ·faut 
pendant la premiere periode d'usage, ne pas marcher a la vitesse 
maximum qu'elle peut atteindre. 

Parcours Vitesse maximum en km/h 

km En 4eme En 3eme En 2eme En rere 

150 50 
800 60 

1000 70 52 35 20 
1200 80 
1400 90 
1600 100 

Les conditions de la voiture apres 50.000 kilometres dependent 
generalement des soins qu' on en a eu pendant les mille premiers 
kilometres. 

En effet, la surface des organes qui sont sujets a des frottements 
(pivots, cylindres, pistons, engrenages et roulements a billes) pre­
sentent des asperites microscopiques, qu'il n'est pas possible de 
supprimer, quelle que soit la-methode de fabrication, et qui dispa­
raissent peu a peu lorsque on commence a se servir de la voiture. 

Or, toutes ces moindres parties metalliques qui se detachent 
des organes en mouvement, s'. unissent a l'huile, de sorte que s'il 
n'y avait pas l'epurateur, il serait necessaire de la remplacer souvent. 
Et encore, en faisant fonctionner un moteur tout a fait neuf a une 
vitesse elevee, il se produit un frottement excessif qui est la cause 
unique d'une usure anormale. 

Il faut done, les premiers temps qu'on emploie la voiture, limiter 
la vitesse et graisser avec bien plus de soins de ce qu'on pourra 
faire ensuite. 

Precaution a prendre en hiver - II faut, lorsque la voitme est 
abritee dans un garage ou la temperature peut descendre au dessous 
du zero, se rappeler de vider completement le radiateur et les che­
mises . des cylindres, pour eviter les degats que la congelation de 
l'eau pourrait produire. 

OBSERVATION IMPORTANTE. - Lorsque on arrete la voiture ·u faut 
se rappeler de mettre la manette du commutateur d'allumage a la position. 0, 
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sans quoi le courant passe continuellement dans la bobine et la batterie 
se decharge. Si on ne le fait pas, par exemple le soir quand on laisse la 
voiture dans un garage, on peut trouver Ia batterie completement dechargee 
le matin apres. 

11 faut aussi, quand on est en train de mettre en marche le . moteur, 
apres avoir executees toutes Ies operations indiquees, retablir le courant 
d'allumage, .pour ne pas faire tourner inutilement le demarreur et decharger 
dans ce cas aussi la batterie. 
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0 Huile extra-epaisse (Fiat E). 

e Huile epaisse (Fiat D). 

0 Huile fluide (Fiat F). 1. H uile et petrole entre les lames . 4 bis. Remplir a nouveau. 
5. Ajouter huile. 

7. Sortir le demarreur pour le lubrifier. 

@ Graisse fibreuse (Fiat G F). 

Q Huile pour changement de vitesse et pout arriere (Fiat OP). En 
hiver, pour le pout arriere on doit employer l'huile S D. 

2. Mesurer la pression. 
3. Nettoyer le filtre. 
4. Donner deux tours. 

5 bis. Vider et laver. 
6. Ajouter eau distillee. 

8. Verifier le fonctionnement de l' epurateur. 
9. Ajouter de l'eau. 
9 bis. Vider. et !aver. · 
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IHEME PARTIE. 

Entretien periodique 

10. - GRAISSAGE GENERAL ET NETTOYAGE. 

Il est tres important d'avoir tous les soins possibles pour la 
voiture et de l'examiner regulierement. 

Si l'entretien est fait systematiquement, la voiture ne donnera 
aucun ennui, car elle sera toujours au point et il n'y aura jamais 
besoin de proceder a des reparations dans les moments les moins 
a propos. En outre, si on suit les instructions donnees dans cette 
brochure, on evite les reparations couteuses et les incidents pro­
voques par un manque de soins. 

Les instructions suivantes se referent aux soins qu'on doit 
avoir chaque jour, chaque semaine ou chaque mois, pour un parcours 
journalier moyen de 50 km. 

Tous les jours. 

1) Verifier le niveau de l'eau dans le radiateur et le remplir jusqu'a 
3 cm de l'orifice. On doit toujours employer un entonnoir pourvu 
de filtre, parce que les parties solides en suspension dans l'eau fini­
raient par boucher les passages entre les petits tuyaux du radiateur. 

2)Verifier le niveau d'huile dans le carter, en observant l'indica­
teur, et ajouter la quantite d'huile necessaire (Fiat D ou SD ou SF 
selon la temperature exterieure). Cette verification doit etre faite 
quand le moteur ne marche pas. 

3) Remplir d'essence le reservoir arriere en employant un en­
tonnoir pourvu de tamis tres fin ou bien une peau de daim, pour 
eviter que l'eau ou des corps etrangers . soient introduits dans le 
reservoir. Il sera bon de controler. aussi le .niveau de l'essence dans 
l'elevateur a depression et en ajouter si necessaire. 
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Quand on sort du garage il faut faire ce qui suit: 
Mesurer la pression des pneus, y compris ceux des roues de 

rechange, moyennant un indicateur special ou un manometre. En 
mem':l temps on verifiera les conditions des bandages, et si l'un d'eux 
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Fig. 22, - D6montage du filtre de l 'huile dans le bati . . 

I. Tuyau qui porte l'huile a l'epurateur. - 2. Corps du filtre. - 3. Filtre 
- 4. Soupape de decharge de la pression. - 5. Bouchon raccord. - 6. Res­
sort poussant le filtre contre son siege. - 7. Bague de fixation du corps 

du filtre. ' 

presente des fentes ou des dechirures, on le remplacera pour eviter 
qu'il s'abime encore plus. 

Essayer les commandes des freins. Si elles sont bien reglees, 
le levier a main commence a fonctionner apres 3 ou 4 cm de course 
de la poignee et le frein a pedale apres 2 OU 3 cm. 

Contr6ler si la prise d'air du carburateur est completement 
ouverte, et, si le moteur n'est pas encore assez chaud poui· permettre 
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l 'ouverture complete, on essayera de l 'ouvrir toute entiere apres 
environ un kilometre de parcours. 

Verifier si la pression de l'huile est normale. Nous .disons 
encore une fois qu'a moteur froid la pression est superieure a cause ~ 
de la viscosite de l 'huile. Pour cette raison on a la pression normale 
seulement apres 15 ou 30 minutes de fonctionnement, selon la saison. 

Tous les 300 kilometres. 

Moyennant la seringue on doit injecter de l 'huile F iat E ou 
equivalente : 

dans les 6 pivots des articulations des ressorts avant; 
- dans les 6 pivots des articulations des ressorts arriere; 
- dans les 2 fusees articulees des roues avant; 
- aux 2 extremites du palonnier de la direction; 
- aux 2 extremites de la tringle longitudinaie de la direction. 

Verifier les conditions de l'eau dans le radiateur. Si elle ·est sale 
ou couleur de rouille, on la remplacera par de l'eau propre. Pendant 
les premieres semaines d 'usage, remplacer l'eau tous les deux on trois 
jours. 

Verifier les conditions exterieures de la batterie et des connexions; 
a jouter de l'eau distillee dans les elements si le niveau ne surpasse 
pas les plaques d 'un centimetre. Cette precaution est absolument 
indispensable pendat l'ete. 

Verifier les conditions exterieures des pneumatiques et en es­
s2.yer la pression. Si la diminution est superieure au 10%, on doit 
gonfler les pneus. 

Si la voiture est sale on doit la nettoyer avec soin (voir chap. 11). 

Tous les 1000 kilometres. 

En plus de ce que nous venons de dire, il faut : 
Laver exterieurement le moteur, la boite des vitesses, les 

freins, le pont arriere, etc. avec un pinceau trempe dans de !'essence 
ou du petrole . .A.pres avoir essuye, lubrifier tons les organes pourvus 
de graisseurs, trous de graissage et raccords. 

Injecter, moyennant une seringue, de l'huile Fiat E dans 
les raccords : 

- des supports de chaque arbre de commande des freins 
avant et arriere; 

- de la boite de direction et de son support; 
- du pont arriere pres des deux r·oues arriere. Ces raccords 

peuvent etre remplis sans crainte que l'huile superfine passe dans les 
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freins, car ils ne peuvent recevoir qu'une quantite determinee d'huile. 
0ette quantite toutefois est suffisante si !'operation est faite reo-u­
lierement. Avant d'appliquer la seringue s'assurer que le racc~rd 

u 
lNJ 
~ 

Fig. 23. - Graissage des roulements 
extremes du pont arriere. 

soit bien propre. 
- du support du venti­

lateur. 
- des supports des arbres 

des pedales. 
- des pivots et des rou­

leaux pour les cables des freins, 
qui sont fixes au cadre. 

Lubrifier avec huileFiatD: 
- les pivots des rouleaux 

des cables des freins a main. 
Verifier le niveau d'huile 

dans la boite de vitesse, et 
ajouter de l'huile Fiat OP ou 
equivalente jusqu'.au bord du 
bouchon. 

Lubrifier avec quelques 
gouttes d 'huile Fiat F: 

- la dynamo, moyennant 
ses graisseurs; 

- les articulations des 
commandes de l'acce!ei·ateur 
et de l'avance. 

Donner . deux · tours de 
vis au raccord sur le distributeur d'allumage. 

Demonter et laver au petrole le filtre d'huile sur le bati. 
Demonter et nettoyer le filtre d'essence place dans le re­

servoir arriere et le filtre sous la nourrice. 
Verifier la course de la pedali: et du levier des freins, en faisant 

le reglage s'il est neceSS'.tire. . . 

Remplacement de l'huile. - Apres les premiers 500 km il faut 
vider l'huile quand le moteur est encore chaud, en enlevant le 
bouchon place au-dessous du carter, apres quoi on demontera le 
carter meme qu'on lavera avec du petrole et qu'on remettra en 
place quand il sera bien sec. On le remplira avec de l'huile fraiche 
Fiat D (si la temperature est superieure aux 200 0) ou Fiat SD (si la 
temperature est entre 5° 0 et 20° 0) ou . Fiat SF (si elle est infe­
rieure aux 5° 0). 0ette operation, apres la premiere fois, sera repetee 
apres 1000 km et ensuite tous les 3000 km. 
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Au contraire, en hiver et dans les pays froids, il faudra, apres 
les deux premieres fois, remplacer l'huile plus frequemment, par 
exemple tous les 1500-2000 km, puisqu'elle peut facilement se 
delayer avec !'essence qui, s'infiltrant entre les_ cylindres et les pi­
stons, coule dans le carter comme on verra a la page 45. 

Enlever le couvercle du distributeur d'allumage et nettoyer a 
l'interieur avec un chiffon propre qui ne s'effile pas. 

Si par hasard le distributeur est tres sale, on peut le nettoyer 
avec un chiffon trempe dans de l'essence, mais il faut se rappeler 
de ne pas mettre en marche le moteur si le distributeur n' est pas 
bien sec, p·our eviter que les vapeurs d'essence s'enflamment. 

Graisser legerement avec de la vaseline la came du distributeur. 

Tous Ies 3000 kilometres. 
. Lubrifier avec quelque gouttes d'huile fluide Fiat F le support 

exterieur du demarreur. S'il faut lubrifier aussi celui a l'arriere, il 
faudra sortir le demarreur meme. · 

Remplir avec huile Fiat E, ou graisse fibreuse Fiat GF, les mo­
yeux des roues avant. 

Remplir avec graisse fibreuse les joints du cardan. 
Verifier si le niveau de l'huile dans le pont arriere arrive a l'orifice 

du bouchon, en cas contrafre ajouter de l'huile Fiat OP speciale 
pour les ponts arriere. 

En hiver il convient employer huile Fiat D, si la temperature 
est au dessous du 0°. 

Injecter; moyennant une seringue, de l'huile Fiat SD dans le 
raccord du support du groupe differentiel. 

Vidanger et nettoyer le raccord sur le distributeur et remplir de 
nouveau avec graisse fibreuse Fiat GF. 

Nettoyer le filtre du carburateur place dans le raccord d'arrivee 
de l'essence. 

Laver le radiateur, comme il est indique a la fin de ce chapitre. 
Laver avec du petrole les ressorts et introduire de l'huile epaisse 

entre les lames moyennant une seringue. Pour cette operation 
il faut soulever la voiture de fagon a decharger les ressorts. 

Verifier tousles boulons qui, surtout quand la voiture est neuve, 
se devissent facilement. 0ontroler tout specialement ceux de la 
culasse des cylidres et des etriers des ressorts. 

Verifier si les cables electriques de la batterie, du tableau; de la 
bobine, etc., sont bien serres. 

Examiner les sabots des freins en enlevant les roues -avec leurs 
moyeux et leurs tambours. Si l'epaisseur du sabot a --ete reduite 
de la moitie, il faudra le remplacer. 
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Tous Ies 10000 kilometres. 

Verifier les conditions du filtre de l'epurateur d'huile en enlevant 
le bouchon superieur OU inferieur ·(ou meme detacher le tuyau de 
retour de l'huile si l'appareil est depourvu de bouchon) et s'assurer 
- avec le moteur en action - si l'huile en sort filtree. Si cela n'arrive 
pas, c'est que le filtre est completement bouche par les impuretes 
et alors il faut remplacer l'element filtrant OU - dans les t'ypes 
ou cela n'est pas possible - tout l'epurateur. _ __ 

En meme temps on videra le carter comme nous avons deja · dit. 
Examiner avec soin tous les dispositifs de la direction. 
Vidanger le reservoir arriere a essence. Laisser deposer l'essence 

dans le recipient ou on l'a versee, et la verser doucement de nouveau 
dans le reservoir, ayarit soin de ne pas laisser.tomber les -depots dans 
le reservoir_. , Employer toujours l'entonnoir a tamis OU peau de 
daim pour eviter le passage eventuel de gouttes d'eau. 

_Ne se servir jaµiais de toile pour filtrer, car il pourrait s'en de­
tacher des filaments qui finiraient par boucher le gicleur du-car­
burateur . 

. Demonter le carburateur et nettoyer ll:!, cuvette avec une· peau 
de chamois ou avec un chiffon qui ne s'effile pas. 

Controler si les pointes platinees du distributeur sont propres et 
si la dispance · maximurµ entre elles est de 0,55 de mm. 

Demonter les bougies et les nettoyer, s'il est necessaire, en con­
troiant aussi la distan.ce entre les pointes, qui ne doit pas etre infe­
rieure a 4/10, ni superieure a 5/10 de mm. Avoir soin de ne pas 
invertir l'ordre de liaison des bougies aux cables (Voir fig. 11). ,-

N ettoyer le collecteur de la dynamo et controler si les balais 
forment un bon contact. Pour les instructions voir au chapitre 16. 

Examiner la courroie du ventilateur, la laver avec de l'essence 
si elle est trop graisse, la tendre si elle n'est pas assez tendue. 

Ve:r;ifier le jeu entre les soupapes et les poussoirs et le regler s'.il 
est ne~essaire (Voir au chapitre 12) .. 

Verifier la compression de cp.aque cylindre moyennant la mani­
velle, quand le moteur est chaud. Si on trouv.e urn~ difference sen­
sible entre les cylindres on doit roder les soupapes et, si ce n'est 
pas suffisant, on doit changer les segments, ainsi que le piston 
lui-meme, si necessaire. 

Vidanger et laver la boite des vitesses et le carter du pont ar7 
riere. Eni:iuite il suffira de faire cette operation une fois par an q1i.and 
on fe:r;a lq revision generale de la voiture .. 

Remplir de nouveau avec de l'huile fraiche . . 
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Chaque annee. 

Une fois par an il faut faire une revision complete de toute la 
voiture, en la demontant piece par piece et· en la nettoyant. 

Si le proprietaire de la voiture n'a ni les moyens ni la pratique 
necessaire pour effectuer ces operations, il pourra s'adresser a nos 
concessionaires de vente qui ont un atelier de reparation et qui 
disposent d'un personnel specialise. 

Delayage de l'huile dans le carter. - L 'huile du moteur peut perdre 
presque toutes ses proprietes lubrifiantes a cause de !'infiltration 
entre les pistons et les cylindres, et par consequent dans le carter, 
de la partie moins volatilisable de l'essence. 

Cela se verifie plus facilement si on empl9ie de l'essence un peu 
lourde et pendant la saison froide, c'est-a-dire quand le moteur sere-
9hauffe trop lentement. Un melange tres riche en essence produit 
aussi les memes effets. 

· En s'apercevant que la consommation de l'huile est trop. reduite 
ou nulle, on doit tout de suite avoir egard a ce que nous venons 
de dire. Il faudra alors vidanger le carter, a moteur chaud, et de 
Ia :fluidite de·l'huile on pourra constater si elle a ou non perdu ses 
proprietes lubrifiantes. 

Pour eviter cet inconvenient il faut: 
Ne pas oublier d'ouvrir la prise d'air du carbureiteur apres 

le lancement et des que le moteur peut le supporter. 
Couvrir le radiateur en hiver avec un stoi•e q 'uon tiendra 

presque completement ferme si on doit faire des petits parcours 
comme pendant le service en ville. 

Ne laisser fonctionner trop longtemps le motem· pendant 
les arrets. 

N'employer pas le moteur s'il donne des rates, mais en cher­
cher tout de suite la cause. 

Controler si ks cylindres sont usages, si les pistons ont trop 
de jeu, si les segments sont casses, defauts qui peuvent causer une 
perte de compression, si elle n'est pas due aux soupapes. 

Quand on lave l 'interieur du moteur avec du petrole, il faut 
le laisser s'ecouler longtemps pour eviter qu'il y reste des residus 
qui peuve,nt se meler a l'huile qu'on introduit de nouveau. · 

Lavage du radiateur. - Tons les deux mois il est utile de laver 
le radiateur en remplagant l'eau par une solution d'eau et de car­
bonate de soude et en faisant fonctionner le moteur pendant 10 
ou 15 minutes jusqu'a ce qu'il soit suffisamment rechauffe. Il sera 
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bon d'accelerer le rechauffage en couvrant le radiateur avec quelque 
objet qui empeche le passage de l'air. 

.A.pres quoi on videra de nouveau le ·radiateur qu'on remplira 
d'eau chaude ou bien tiede pour ne pas provoquer des creva_sses 
dans la chemise des cylindres qui sont encore chauds. 

On peut continuer le lavage, bien entendu a moteur froid, en 
ouvrant le robinet qui se trouve sur le raccord ,inferieur du radiateur 
et en reliant, moyennant un tuyau en caoutchouc, le bouchon 
superieur du radiateur au robinet de l'eau potable. 

Entretien de l'indicateur de niveau d'essence. - Le manometre n'a 
besoin d'aucun entretien. Controler seulement si l'aiguille est au 0 
avant de mesurer l'essence. 

La pompe peut fonctionner longtemps sans donner des incon­
venients, il peut arriver, pourtant, · que le cuir du piston, a pres un 
peu de temps, se seche; le piston alors retourne trop rapidement 
dans sa position de repos. 

Dans ce cas, il suflit devisser le couvercle, emporter le piston, le 
graisser avec de l'huile :fluide et le remettre en place. 

Si le fonctionnement du manometre est defectueux, il faut 
verifier si le tuyau perd ou s'il est bouche et, surtout, s'il ne contient 
pas de l'essence. La perte du tuyau est indiquee par l'aiguille du ma­
nometre qui a un mouvement trop lent, ou elle s'arrete. Dans ce cas 
il faut verifier les joints en caoutchouc et le tuyau qui, s'il est mal 
fixe, peut se fendre a cause des vibrations de la voiture. . 

Si le tuyau est bouche l'aiguille tourne trop rapidement et fa1t 
le tour complet; il faut alors nettoyer le tuyau en appliquant a ses 
extremites la pompe a pneus. 

L'essence ne devrait pas entrer dans le tuyau si le raccord 5 
sur le reservoir (fig. 4) est en condition parfaite, dans le cas contraire, 
il suflit appliquer la pompe a pneus. 

Il est absolument neoessaire detacher le tuyau portant au mano­
metre toutes les fois qu'on applique la pompe a pneus a -un tuyau 
quelconque, car, etant le manometre construit pour _des pr~s~ions 
tres basses, il serait abime completement par une press10n superieure 
a la normale. 

Faire attention que tous les raccords soient bien serres. 

11. - CARROSSERIE. 

La caisse est emaillee a la nitrocellulose qui, en comparaison aux 
vernis employes jusqu'a present, offre une .plus grande resistance 
aux agents qui en general le deteriorent (boue, eau, soleil, etc.). 
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Son entretien est tres simple. Pour bien conserver le vernis il suflit 
de laver la caisse avec de l'eau une fois par semaine. On peut aussi 
la laver avec un jet d'eau. Dans ce cas il faut que le jet ait une 
pression suflisante pour detacher de la surface la poussiere ou la 
boue. On lavera d'abord avec une fponge, mais tres legeremeri.t 
pour eviter de rayer le vernis avec le peu de boue ou de poussiere 
qui pourrait y etre reste, ensuite plus fort, en employant beaucoup 
d'eau et en lavant l'eponge de temps en temps. On essuiera apres 
avec une peau de daim. 

.A.ujourd'hui il y a en commerce des cires tres bonnes pour la 
conservation de l'email a la nitrocellulose. 

Elles sont tres indiquees, specialement dans le cas ou. la voiture 
doit rester longtemps au garage. 

On conseille de ne pas · traiter le vernis autrement que de la 
fagon indiquee. · 

Les reparations a l'email a la nitrocellulose sont tres faciles et 
rapides, comme il est aussi facile de donner· de nouveau le brillant 

. aux pieces qui par hasard l'auraient perdu. 
Mais dans ces cas la nous conseillons de s'adresser a une usine 

de vernissage. 
Pour nettoyer les aiies qui sont emaillees a feu, en plus du lavage 

a l'eau, comme on vient de dire, on peut se servir aussi d'un bon 
<< polish >> qui est tres indique pour donner de nouveau le brillant. 

Il sera bien de disposer aussi de deux peaux de daim, dont l'une 
servira exclusivement pour la carrosserie et la partie superieure des 
ailes, et l'autre pour le roues et les parties exterieures du cadre. 

On peut enlever les taches de graisse sur la caisse et sur les 
garde-boues avec un tampon de coton imbibe dans de la savonade. 

Nettoyage de la capote. - La capote doit etre brossee a l'exterieur 
avec une brosse un peu dure, ou bien on peut la laver avec une 
eponge en se servant d 'un savon blanc de Marseille non acide, et 
en ringant soigneusement ensuite. 

On ne doit jamais employer de l'essence, du petrole ou d'autres 
liquides dissolvant le caoutchouc, qui rendraient la toile permeable 
a l'eau. 

L'interieur de la capote doit etre brosse frequemment. Les 
rideaux ainsi que la housse peuvent etre laves a l'eau et savon, 
apres les avoir brosses. 

Ne replier jamais la capote si elle n'est pas parfaitement ·seche, 
car il pourrait alors se former des plis qu'on ne pourrait plus enlever, 
et en plus l'humidite pourrait abimer la toile. 
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Nettoyage des gamitures. ---:- On nettoie les parties en cuir a vec un 
drap legerement -humide et tres propre. On peut les laver aussi 
hors de la -voiture avec une eponge et le savon qu'on emploie com­
munement pour les harnais; les rincer ensuite a l'eau pure et les 
essuyer ave.c une peau de daim. 

On ne doit absolument pas employer de l 'essence. 
Si le cuir . est sec et dur, on pourra l'enduire avec un chiffon 

):rnmecte d'un melange de glycerine et huile d 'olive en parties egales 
et apres douze heures le frotter avec des draps -secs pour enlever 
completement l'huile. . 

Pour eviter detacher les vetements, on conseille de laver ensuite 
le cuir a l'eau et au savon. 

Les aspirateurs e:ectriques sont tres indiques pour enlever la 
poussiere a l'interieur de la voiture et de la capote. On peut aussi 
faire le nettoyage du drap en brossant dans un seul sens, du haut 
en bas les dossiers et les parois verticales, de l'arriere en avant 
le plafond et les sieges: · 

On fera disparaitre les taches de graisse en les traitant a l'ether. 
N 'employer jamais de l'eau et du savon. . 

On maintient propres les parti&s en bois en les frottant avec un 
chiff.on imbibe d 'huile. Eviter de les toucher avec des liquides alcoo­
liques ou avec de la savonade qui abimerait le vernis. 

Pieces nickelees. --:- Le nettoyage des pieces nickelees se fait . 
en frottant legerement avec un chiffon humecte d 'huile. On ne 
conseille pas d'employer des liquides ou d 'autres specialites pour 
polir les metaux, car ils contiennent des abrasives qui peuvent les 
rayer. 

IVEME PARTIK 

Reglages 

12. DISTRIBUTION " VENTILATEUR - EMBRAY A.GE. 

Les operations que le proprietaire de la voiture peut faire cou-
ramment sont les suivantes : 

1) Nettoyage des parois des chambres d'explosion. 
2) Rodage des soupapes. 
3) Reglage du jeu entre soupapes et poussoirs. 
4) Nettoyage des contacts platines du rupteur du distri­

buteur et reglage du jeu. 
5) Reglage des freins. 
6) Reglage du jeu du manchon de commande de l'embrayage. 

Nettoyage des chambres d'explosion. - Il est tres important d'em­
porter les depots de charbon qui se forment sur les parois des cham­
bres d'explosion et sur le dessus . des pistons. 0ette operation doit 
se faire une fois par an ou lorsque le bruit du moteur, par suite 
du phenomene d'auto-allumage, revele l 'existence de depots. 

Pour le demontage de la culasse il faut: 
a) Vidanger le radiateur et detacher le manchon en caoutchouc 

du raccord entre la culasse et le radiateur. 
b) Enlever le carburateur en le detachant avant tout des 

commandes de l 'accelerateur, de la prise d'air et du tuyau d'essence. 
c) EnlE:lver les couvercles de la chambre des poussoirs et les 

groupes de poussoirs, en devissant les trois boulons qui fi.xent les 
trois groupes. · 

. Avoir .soin de recouvrir avec des chiffons les emplacements laisses 
libres par les poussoirs pour emp~cher qu'il y tombent quelques 
objets, car il faudrait alors demonter le carter. 

(Les operations b et c ne sont pas necessaires si, apres avoir 
enleve la culasse, on ne veut pas proceder au rodage des soupapes. 
Il sera tout de meme prudent d'enlever un des couvercles de la 
chambre des poussoirs pour se rendre compte du soulevement 
eventuel de l'arbre du distributeur, comme il est dit au § d). 
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d) Sortir le distributeur d'allumage en le detachant de la 
tringle de commande de l'avance et en devissant un peu la vis a 
ressort interieure qui est cachee par le levier de l'avance. Quand 
on sort le distributeur, faire attention que l'arbre de commande 
ne se souleve pas (fig. 29). On detacheta en meme temps le tuyau 
qui renferme les cables et les cables memes des bougies-. 

e) Devisser les ecrous qui fixent la culasse; l'enlever evitant de 
deteriorer le joint qui pourra servir .de nouveau. En appuyant la 
culasse, eviter avec soin d'abimer la surface t1;availlee. Enlever 
les bougies. 

Fig. 24. - Demontage d'une soupape 

R. Vis reglable d'appui ·du leve-soupape. 
(La fieche indique la position des chiffons qii'on mettra pour empecher 

que des petites pieces tombent dans le bdti). 

Le nettoyage des chambres peut etre fait moyennant un grat­
toir en cuivre ou en laiton, ou bien avec une brosse a fils d'acier. 

Si on ne doit pas faire le nettoyage de l'interieur des chambros 
d'explosion ce n'est pas necessaire d'enlever les bougies. 

· En remontant la culasse · a pres le nettoyage avoir soin de serrer 
progressivement les boulons, en · commengant par ceux du mi1ieu 
et en passant alternativement d'un cote a l'autre. 

Rodag~ des soupapes. - On fait cette operation p~ndant la re­
vision annuelle du moteur ou quand on constate, en tournant la 
manivelle de mise en marche, un manque de compression dans un 
ou plusieurs cylindres. 
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Apres avoir fait toutes les operations susdites, .il faut demonter 
les soupapes en plagant sous les cuvettes l'extremite du levier 
leve-soupapes tandis qu'on l'appuiera sur le bati moyennant la vis 
reglable R (fig. 24). En poussant sur l'extremite opposee du levier 
la cuvette se souleve et laisse voir sa petite fourche d'arret qu'o_n 
peut sortir, et qu'on aura soin de ne pas laisser tomber a l'interieur 
du bati. Cela fait, la cuvette et le ressort descendront et on pourra 
les sortir facilement. · _ · 

Fig, 25, - Rodage d'une soupape. 

Si la soupape tend a monter avec la cuvette, on la fera descendre 
en poussant avec la main sur la tete qui depasse le plan superieur 
des cylindres. 

Le rodage se fait en recouvrant la surface de contact de la tete 
de la soupape d 'une pate composee d'emeri pulverise et d'huile :fluide. 

Apres avoi+ mis en place la soupape, on la tourne alternativement 
dans les deux sens a l'aide d'un tournevis qu'on · applique dans 
l'entaille de la tete en pressant doucement (fig. 25). Tous les 5 ou 6 
mouvements il .faut soulever la soupape, la deplacer d'un quart 



- 52 -

de tom et la reposer sur son siege pour continuer !'operation. De 
cette fagon tous les points de la soupape et de ·son siege sont succes~ 
sivement en contact entre eux. Lorsqu' on sent que le frottement 
diminue, ce qui indique qu'il n 'y a plus suffisamment d'emeri, on 
recouvre avec de la pate fraiche et on repete !'operation jusqu'a 
ce que toute la smface soit uniformement polie, ce qui vent dire 
que la soupape appuie parfaitement sur tons les points du siege. 

Quand le rodage est termine, laver soigneusement la soupape et 
le siege avec du petrole de fagon q~'il ne reste aucune trace d'emeri. 
Avant de monter la soupape, enduire la tige d'un melange d 'hnile 
Bt petrole. En.suite regler le jeu comme il est indique ci apres. 

~ 

!'ii -- r . 
Fig, 26. - Reglage du jeu des poussoirs. 

O. Contre-ecrou. - D. Vis du poussoir. - G. Guide des poussoirs. -
P. Poussoir. 

Poussoirs. - Le jeu entre les soupapes et les poussoirs doit etre 
limite a 2/10 de mm pour les soupapes d 'echappement et a 1/10 
de mm pour celles d'admission. Pour en faire le controle il faut 
operer a rnoteur froid en employant un calibre en acier (N. 17 _de la 
:fig. 49) d'une epaissem equivalente. 

Pour faire la verification, quand on a sorti le couvercle des pous­
soirs, on monte la manivelle de mise en marche et on la tomne 
doucement jusqu'a ce que la soupape dont on vent controler le jeu 
.·soit fermee, en arretant le mouvement -un demi tom a pres. 

Si le jeu est plus grand de ce qu'il doit etre, le calibre passe tres 
facilement et alors on le rectifie de la maniere suivante: On arrete 
le poussoir (moyennant la clef N. 95725) et on deserre l'ecrou :fi.xant 
.la vis de reglage. En arretant alors (comme dit avant) le poussoir 
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et la VIS d'arret (moyennant la clef N. 98250), on regle (moyennant 
l'autre clef St. 8292) la vis de reglage en la devissant si le jeu est 
excessif et en la vissant si le jeu est plus petit du necessaire. En 
arretant alors soit le poussoir que la vis de reglage, on serre l'ecrou 
d'arret comme dit avant. 

95725 

Fig. 27. - Clefs necessaires pour le reglage des soupapes. 

Si le jeu est plus grand que celui que nous avons indique, les 
poussoirs des soupapes seront bruyants, t an.dis qu.e s'il est plus 
petit on comt le dang0r que la soupape ne ferine pas bien, ce qui 
peut provoquer des inconvenients, comme retour de flamme et 
rechau:ffement, qui deteriorent rapidement la soupape. En tout 
cas, toute difference de jeu est cause d 'une variation dans les phases 
de la distribution. 

0 
0 

~ 

t;"'==~""'""'~=m=~ 
Fig. 28. - Ordre de succession des soupapes d'admission (A) 

et d'echappement (S). . 

Chaine de la distribution. - La chaine doit se tendre quand elle 
est bruyante, ce qui vent dire qu'elle s'est allongee, et, en tout 
cas, tons les 5.000 km. 

Pom faire cette operation on devisse de tres pen les deux ecrous 8 
(fig. 13)) qui :fixent les oreilles superieures et moyennant une clef 
tubulaire les ecrous du goujon inferiem . 6. En.suite on visse de quel­
ques tours la vis 7 qui commande la tension, ayant d 'abord desserre 
son contre-ecrou. On essaye alors de nouveau le moteur, et si le 
bruit a augmente ou si par hasard il a change de ton, cela veut dire 
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que la chaine est trop tendue. Il faudra alors repeter l'op.eration 
en sens inverse. En tout cas il faut serrer de nouveau les ecrous 
qui ont ete devisses, avant de mettre en marche le moteur. 

Il est preferable d'executer cette operation quand le moteur 
n 'est pas monte· sur le chassis et quand le couvercle de la distri­
bution a ete enleve (fig. 2) dans le but de verifier tout de suite le 
degre de tension auquel on est arrive. 

Controle de la distribution. - Quand le moteur a ete demonte 
hors de nos ateliers de reparation, il sera utile de verifier la mise 
au point qui doit etre executee selon les donnees suivantes: 

La soupape d 'admission s'ouvre 5° avant le point mort 
superieur, elle se ferme 59° apres le point mort inferieur. 

La soupape d'echappement s'ouvre 45° avant le point mort 
inferieur, et se ferme 10° apres le point mort superieur. 

Ces donnees se rappor-tent fl, un j'eu de 25 / 100 pour les deux 
soupapes, mais, puisque le jeu qu'il faut reellement laisser pour avoir 
le moteur silencieux est celui indique, c. a. d. 1 / 10 pour les soupapes 
d'2,spiration et 2/ 10 pour celles d'echappement, l'instant du .contact 
est ainsi deplace; on previent done l'ouver-ture et on retarde la fer-
meture de chaque soupape. _ 

Pour ce qui concerne la soupape d'echappement le deplacement 
est de 12° dans les deux sens. · 

En tout cas pour contr6ler si l'arbre a cames est bien cale, il 
suffi.t de verifier l'ouver-ture de la soupape d 'echappement du si­
xieme cylindre (pres du volant), ce qu'on peut faire en enlevant 
le bouchon place au dessus du cyliridre meme . (fig. 29) et en yin­
troduisant une petite tige en fer dans laquelle on fait une marque 
en correspondance de · chaque point mort du piston. 

En faisant tourner doucement a la main le moteur, on trouvera 
le point mort qui corn,spond au commencement de l'admission 
auquel, un tour apres, correspond le point mort d'allumage. Apres 
ce point le piston descend et lorsqu'il est arrive a peu pres a 22 mm 
avant le point mort inferieur,la soupape d'echappement doit s'ouvrir. 
Si cela arrive il est inutile de contr6ler les autres donnees de la 
mis·e au point car il y a un seul arbre pour toutes les soupapes. 
Quand on v~rifie le jeu entre poussoirs et soupapes d'echappement, 
pour le controle de la distribution, il faut se rappeler qu'il doit etre 
de 2/10 de mm, sans quoi la distribution n'est pas juste. 

Pour s'assurer de l'instant precis dans lequel la soupape com­
mence a s'ouvrir on peut introduire une petite feuille de papier 
tres mince entre le poussoir et la soupape. Ce bout de pa pier ne glisse 
plus au moment du contact. 
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Si le reglage de la distribution n'est pas exact, sauf une tole­
rance de 3° et 4° en plus ou en moins, il faut enlever le couvercle 
avant pour disjondre la chaine et deplacer l'engrenage, mais pour 
faire cette operation il faut enlever le moteur du chassis. Il ne faut 

Fig. 29. - Calage de l'arbre de commande du distributeur 
d'allumage. 

A. Tige pour verifier le point mort. (Lafleche en b;s indique l'extremite 
inferieure de l'arbre qu'on a sorti). 

pas oublier que le deplacement de chaque dent de l'engrenage 
par rapport a la chaine correspond a un deplacement angulaire de 
14° 24' sur le vilebrequin. · 

Distributeur d'allumage. - Si en · contri'>lant le jeu entre les con­
tacts en platine au moment de l'ouverture maximum on trouve qu'il est 
augmente, on devisse la vis d'arret A (fig. 30 et 31) et on tourne 
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doucement la vis excentrique R par laquelle on peut modifier le jeu, 
qui doit etre de o,55 mm. 

Lorqu'on a fait le reglage, on serre de nouveau la vis A. 

Fig._ 30. - Details du distributeur d'allumage Remy. 

A. Vis d'arret. ·_ R. Vis de reglage. - S. Balai rotatif de haute tension. 

Controle de l'allumage. - Dans le cas oil l'arbre a cames ait ete 
demonte, on pourra verifier le reglage du distributeur d'allumage 
de la maniere suivante: · 

On porte le piston du cylindre N. 1 - le plus proche du ra­
diateur - au point mort superieur d'allumage, c'est-a-dire a celui, 
pendant le passage duquel les deux soupapes restent fermees. Pour 
contr6ler si le piston est arrive au point mort superieur, il faut 
enfiler une petite tige dans le trou de la bougie ou bien dans le 
trou expres du cylindre N. 6. 

Quand on sort les bougies il faut s'assurer que les cavites oil 
elles sont vissees ne contiennent pas des corps etranger-s, ainsi que 
de petits bouts de fil de fer, etc., qui en penetrant dans le cylindre 
pourraient provoquer des dommages aux soupapes. 

Quand on a trouve le point mort, on enleve le couvercle du di­
stributeur et on s'assure si le balai est oriente vers le contact du 
cylindre N. 1 (fig. 3_0 et 31). Le calage des deux types de distri­
buteurs, Remy et Marelli, differe de 150°. 

Apres avoir fait cela, on fait faire un tour_au moteur en obtenant 
ainsi le point mort superieur du dernier cylindre, mais on arrete 
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la rotation q:1~nd le piston s~ trouve a un millimetre de ce point 
~ort. La position exacte sera1t 112/100 de mm, qui correspondent 
a u~ angle de 10°. Le reste de l'avance necessaire (200) est auto­
mat1quement donne par le distributeur meme. 

f'ig, 31, - Details du distributeur d'allumage Marelli. 

A. Vis d'arret. - R. Vis de reglage. - S. Balai rotatif de haute tension. 

. Enfin on porte le levier exterieur du distributeur dans la ~osi­
tion_ d:avance (fig. 32~ et on verifie si dans cette position les pointes 
platmees so~t en tram de se detacher, ce qui doit arriver aussitot 
que la rotation du moteur commence. 

Apres ga, et si le moteur n'a pas encore. fonctionne on verifie 
si l~s c§ibles ~es bougies sont relies .au distributeur d'ap;es les indi-
cations donnees dans le schema (fig. 11). · 

Mise au point du distributeur d'allumage. - Si le point d'allumage 
. est deplace, on fait ce qui suit: 

_Si 1~ decalage _est seule~ent de quelques degres: on devisse 
la vis qm fixe le collier du levier de l'avance au distributeur et -
le piston restant toujours a environ un millimetre du point mort 
sup~rie~ et le levier en position d'avance ,---- on deplace legerement 
le distnbuteur dans un sens ou dans l'autre jusqu'a ce que les con­
tacts commencent a s'eloigner. 

On fixe alors, de nouveau, le levier sur le distributeur en ser~ant 
a fond la vis qui fixe le collier. . ' 
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Si le decalage est plus grand, c'est-a-dire tel qu'en agissant 
comme on vient de dire le distributeur serait place obliquement 
par rapport aux cables, on detache alors la tringle du levier de 
l'avance, on devisse de deux ou trois tours ia vis d'arret V (fig. 32) 
et on enleve le distributeur apres en avoir ote le couvercle. 

On sort le petit arbre de commande place a l'interieur du mo­
nobloc, en le prenant par l'extremite inferieure dans le compar­
timent des poussoirs1 dont on aura ote les couvercles. 

Fig. 32. - Reglage du distributeur 
d'allumage. 

Ensuite on fait tourner l'arbre 
de ce que l'on juge necessaire 
pour corriger l'erreur de calage 
en tenant compte que le depla­
cement de chaque dent correspond 
a une variation d'environ 33°. 
Ensuite on le remet en place et on 
monte de nouveau le distributeur. 

Ayant ainsi obtenu le calage 
approximatif on le corrige en em­
ployant l'autre methode dont nous 
avons deja parle. 

Courroie du ventilateur. - Pour 
tendre la courroie on procede 
comme suit (voir fig. 5): 

A. Avance. - R. Retard. - V. Vis de 
bloquage du levier de commande. 1) On devisse, mais pas comple­

tement, la vis d 'arret 3, ayant 
d'abord desserre son contre-ecrou. 

2) Moyennant la clef qu'on enfile dans les trous on visse le 
disque mobile de la poulie et on fait rentrer la vis d 'arret dans la 
rainure prevue a cet e:ffet dans le moyeu. . 

3) On fait tourner le moteur a la main afin que la courroie 
puisse s'enrouler selon le nouveau diametre qui est plus grand que 
le precedent. . · . 

4) Si dans la nouvelle position acquise par le d1sque de la 
poulie on n'obtient pas encore la tension voulue, on doit repeter 
toutes ces operations . 

Embrayage. - Si a cause de l'usure des disques, le jeu de la pe­
•dale de commande ;ient a diminuer ou a disparaitre, ce qui causerait 
le patinage de l?embrayage, il faut le retablir tout d~ slD:te e~ de­
vissant les vis de reglage qui sont fixees aux quatre leviers mteneurs 
·de commande. 0es leviers sont visibles en otant le couvercle d'ins­
pection du compartiment de l'embrayage. 
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Pour regler ce jeu convenablement, il faut se servir du calibre 
que nous fournissons. On introduit l'extremite plus petite de ce 
calibre dans l'encoche 4 (fig. 33), c'est-a-dire entre le manchon 
-0entral et l'extremite de chaque levier, ensuite on tourne ia vis de 

Fig. 33. - Details du levier d•embrayage. 

1. Contre-ecrou . . 2. Vis de reglage. 3 .. Calibre pour verifier le jeu des 
leviers. • 4. Point d'insertion du calibre. 

reglage 2 jusqu'a ce que l 'extremite du levier est en contact avec 
le calibre, qui doit pouvoir glisser doucement, apres quoi on serre 
la vis moyennant l.e contre-ecrou 1. . 

Cette operation doit etre faite exactement de la meme maniere 
pour les quatre leviers· et c'est preferable qu'elle soit executee par 
un personnel tres pratique. · · 
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13. - REGLAGE DU CARBURATEUR. 

Marche au ral~nti. - On fait varier la vitesse du moteur a bas 
regime en faisant tourner la vis d'arret A (fig. 34) qui limite la ferme­
ture du papillon du carbutateur. Une deuxieme vis Vr qu'on appelle 

sg g, 
Fig. 34. - Carburateur Solex M.O.V.T . 40. 

A.Vis d'arret du papillon. - 0. Chapeau du gicleur. - E. Ecrou de bloquage 
du carburateur. . F. Vis a filtre du raccord d'essence. - P. P6rte­
gicleur. - Pa. Levier de commande -du papillon de la prise d'air. - R. Rae­
cord du tuyau d 'essence. - Sg. Gicleur (grand). - Sp. Gicleur (petit). -
Vr. Vis de reglage d'air pour le ralenti. - gl-, g2, g3, g4 : Joints en fibre. 

<< vis de reglage du ralenti •> sert pour varier le dosage du melange, 
le ralenti done sera regulier seulement pour une position :fi.xe de 
cette vis. 

Pour faire le reglage de la marche au ralenti, il faut d'abord 
etablir la vitesse minimum en agissant sur la vis A tout en laissant 
la vis Vr completement serree . .A.pres on devisse la vis Vr jusqu'a 
ce que le moteur tourne regulierement. 
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Si le moteur a la tendance a s'arreter quand on abandonne 
1'accelerateur, il faut visser la vis A de maniere a augmenter la vitesse 
minimum, en reglant en meme temps le dosage moyennant la vis Vr. 

Marche normale. - Pour la marche normale_ il n'y a pas des 
mo yens mo biles de reglage. 

Le carburateur comprend le diffuseur de 30 mm, la cuvette, 
le chapeau du gicleur, la chambre d'emulsion et le gicleur principal 
de 150/100 de mm. Mais dans le cas oil le climat, l'altitude ou la 

Fig. 35. - Details du gicleur principal du carburateur· Solex M.O. v ,T. 40. 

Porte-gi<ileur - Gicleur principal et chambre d'emulsion - Chapeau du gicleur 

saison suggerent une variation de melange, il faudra remplacer le 
gicleur normal par un autre de diametre _ plus grand ou plus petit 
(150/100 ou 160/100) suivant la necessite d'avoir un melange plus 
ou moins riche. Pour cette operation il convient s'adresser a un de 
nos concessionaires ou aux agents des constructeurs du carbura­
teur meme. 

Demontage. - Pour demonter le carburateur (pour le reglage 
ou pour le nettoyage) il suffit de devisser l'ecrou E, tout en le lais­
sant a sa place, pour retirer la cuvette et pouvoir ainsi arriver au 
flotteur et aux gicleurs. Pour arriver au gicleur principal Sg, il 
faut demonter le chapeau du gicleur tandis que le petit gicleur 
peut etre demonte moyennant un tournevis. 

Pendant !'assemblage il faut faire attention que les deux parties 
du carburateur correspondent exactement, apres quoi on ferme 
l'ecrou E, mais pas excessivement. 

Pertes d'essence du carburateur. - Les joints mal fermes peuvent 
etre cause de pertes d'essence. Le << Solex •> a 4 joints: 

Joint de la cuvette << gl •>. 
_ Joint du siege du pointeau dans la cuvette << g2 •>. 
Joints du raccord d'arrivee de l'essence << g3 •>'et << g4 >>. 
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Les joints du raccord d 'arrivee de l'essence etant places a l'exte­
rieur du carburnteur, il est tres facile de voir s'ils sont parfaitement 
etanches. Si le joint << g2 •> n'est pas bien serre, l'essence coule con­
tinuellement dans la cuvette, en eleve le niveau et sort des gicleurs. 

Fig . 37. - Details des treins avant. 
1. Contre-ecrou. - 2. Tige de la came de reglage. 

S'il y a des pertes dans le carburnteur il faut verifier d'abord ces 
quatre joints. 

Une autre cause de perte peut etre l'introduction d'essence 
dans le flotteur, de sorte que ce dernier devient plus lourd et le 
niveau de la cuvette s'eleve et donne lieu a l'inconvenient sus- · 
mentionne. Dans ce cas il faut remplacer le flotteur. 

Filtre. - Pour le nettoyage du :fi.ltre du carburateur il faut de­
visser l'ecrou If et laver le tarnis dans de l'essence. En faisant cette · 
operation et en remettant le raccord a sa place, prendre garde de 
ne pas perdre les joints << g3 o et << g4 >>. 
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14. - FREINS ET DIRECTION. 

Freins .avant. - Pour le reglage dts freins il faut avant tout . 
soulever les roues pour pouvoir verifier le moment ou elles sont 
bloquees par les sabots . 

.A.fin que l'usure des deux sabots soit egale, le jeu entre la ma­
choire avant et le tambour doit etre minimum. A cet e:ffet avant 

Fig. 38. - RegJage de la tringle du trein avant. 

G. :Ecrou a oreilles pour regler Ia tringle du £rein. 

de regler la course du levier du frein, on agit sur la came interieure 
de reglage appliquee a l'extremite inferieure de la ;machoire avant, 
qui peut tourner moyennant son extremite carree 2 (fig. 37). Dans 
ce but @n devisse le contre-ecrou, d'arret 1 du peu qui est neces­
saire pour permettre une rotation forcee de la came meme. 

Quand on a obtenu le contact entre la machoire et le tambour, ce 
qu'on peut constater en faisant .tourner a la main la roue soµlevee 
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du sol, il faut tourner a l'arriere la came . de la quantite :riecessaire 
pour que la roue ·meme reste libre. Ensuite on serre a fond l'ecrou . 

.Aprils ce premier reglage, en tournant a la main la roue, on visse 
l'ecrou a oreilles ·a de la tringle avant correspondante, qui commande 
le frein (fig. 38), de fagon a porter de nouveau les sabots en con-

Fig. 39. - Reglage, du trein, arriere. 
JlI. Borne du cable de commande des freins a main. - D. :Ecrou 
a devisser avant de tendre le cable. - R. Ressort -de rappel du 

levier de .. commande des freins. 

tact avec ie tambour:, Ensuite on devisse le meme ecrou d.'un tour ou 
deux de maniere a eviter le frottement permanent. 

Si en marchant on s'apergoit qu'une roue est plus freinee que 
l'autre, on devisse legerement l'ecrou a oreilles de la tringle relative. 

. . ' . 

Freins arriere. - Dans ce cas aussi il faut faire le reglage entre le 
·sabot avant et le tambour, avant de regler la course du levier de 
conimande du £rein, co mine on a fait pour les £reins avant. • · · ' 
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.A.pres, en tenant toujour_s les roues arriere soulevees, regler la 
tension du cable de commande, en devissant les ecrous cre-ux; (8) 
places lateralement a la boite des vitesses (fig. 40), de maniere que la 
poignee du levier a main se deplace de non plus de 3 ou 4 cm avant 
que le frein fonctionne. 

Fig. 40. - Details de "la boite des vitesses 
1. Interrupteur p our la lanterne·STOP. - 2. Trasmis3ion flexible pour tachymetre. -
3. Verrouillage de sfuete pour la boite des vitesses. - 4. Ecrou a oreilles pour 
reglerles £reins arriere a pedale. - 5. Couvercle de la boite de l'em brayage. - 6. Reni-

. £lard. - 7. Graisseur. - 8. Ecrou de reglage pour cables des £reins arriere a main. 

On repetera la meme operation sur les autres cables de commande 
des freins arriere, qui sont actionnes par la pedale et dont le reglage 
est effectue moyennant des tendeurs pourvus d'ecrous a oreilles 
(4) (fig. 40) aux extremites des leviers de commande. 

Si le devissage des tendeurs n'est pas suffisant pour compenser 
l'usure des sabots, il faut les visser. completement et tendre le cable 
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en faisant glisser ses extremites dans les etaux M (fig. 39) des 
leviers de commande sur le pont arriere. Ce • glissement s'obtient 
apres avoir devisse les ecrous (fig. 39) qui fixent les extremites 
des cables. 

. 11 convient de controler le reglage apres avoir tire le levier pl~~ 
sieurs fois a fond pour faciliter !'arrangement du cable. 

Fig. 41. - Details de la direction. 
I. Levier de commande. - 2. Ecrou de fixation du levier. -
3. Boulons fixant la plaque. - 4. Plaque de reglage de la 

douille. - 5. Boulon serrant la plaque. 

/ 

Si l'usure des sabots est tres accentuee, ce que l'on peut constater 
en demontant la roue, il est indispensable de remplacer les gar­
nitures ou les sabots. 

Reglage du jeu entre la .vis et la roue helicoi:dale de la boite de direction. 
S'il y a trop de jeu dans le mouvement du volant de direction, 

on pourra le corriger en faisant tourner le coussinet excentrique du 
petit arbre horizontal du levier de direction (fig. 41) de la maniere 
suivante: 

. On enleve les _ deux boulons (3) qui ferment la plaque a denture 
interieure calee sur_ l'extremite du coussinet, on fait toµrner le cous-
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sinet moyennant la meme plaque jusqu'a. ce que le jeu est reduit 
aux limites normales, on sort la p_laque et on la cale de nouveau s_ur 
le coussinet de maniere a. replacer les boulons qu'on serre ensmte 
a. fond. 

15. - PNEUMATIQUES. 

Pression des pneumatiques. - Si l'on veut obtenir des pneus le 
maximum de duree et de confort la pression de gonflage ne doit pas 
etre laissee au hasard ni jugee a. 'vue, comme on le fait tres souvent. · 

Les pressions indiquees ci-dessous sont les meilleures pour la 
voiture chargee et le maximum de tolerance admissible est du 10 % 
en moins: 

Torpedo 525 S avec 5 passagers 

Oonduite Interieme 525 S 
avec 5 passagers 

l S. S . . Pirelli 
S.S. Dunlop 
Bibendum 

l S. S. Pirelli 
S.S. Dunlop 
Bibendum 

l S. S. Pirelli 
Oonduite Interieme Weymann 525 S · S. S. Dunlop 

avec 5 passagers Bibendum 

Torpedo 525 N avec, 7 passagers { S. S. Pirelli 
S.S. Dunlop 

Oonduite Interieure 525 N { S. S. Pirelli 
avec 7 passagers _ S.S. Dunlop 

Coupe 525 N a vec 7 passagers { 
S. S. Pirelli 
S.S. Dunlop 

Pression des pneus 
en kg,'cm2 

Rues AV Rues AR 
-- ---

1,7 2,2 
1,9 2,5 
1,75 2,6 

1,75 2,35 
2 2,6 
1,8 2,8 

1,75 2,25 
2 2,5 
1,8 2,65 

1,5 2 
1,9 2,5 

1,5 2,15 
1,9 2,65 

1,4 2,1 
1,8 2,6 

Les pneus des roues de rechange seront gonfl.es, l'un a. la pression 
du pneu avant et l'autre a celle du pneu arriere. · 

- 69 -

Maniere de se servjr des pneus. - Parmi ·les regles. que tout 
automobiliste doit se rappeler pour son propre avantage, · il y : a 
les suivantes: 

Ne surcharger jamais les pneus,: c' est-a-dire ne pas prendre a. 
bord plus de passagers de ce que la voiture est destinee a. porter. 

Em_ployer les freins avec discretion, c'est-a.-dire e\Tite':r les vi­
tesses excessives qui obligent a. recourir frequemment et violemment 
aux freins , 

Eviter dans la mesure du possible· les cah~ts. on: peut eviter 
~es ca.hots en marchant a une vitesse moderee, surtout stir les 
mauvaises routes et quand la voiture n'est pas chargee. · 

Tenir, possiblement, : le levier des vitesses en folle quand la 
voiture parcourt des sections de route recemment gravelees. 

.Llfointenir la pression normale. D'apres les experiences des 
fabricants, la duree d'un pneu diminue d'autant plus que sa pression 
baisse. 

Pour mesurer la pression, il faut employer un manometre exact 
qu'on vissera sur la soupape de la chambre a. air. Il est prudent 
de verifier la pression toutes les deux semaines. D'ailleurs avant 
de sortir avec la voiture, on conseille de s'assurer si les pneus ne 
sont pas aplatis. On evitera ainsi d'etre obliges de changer la roue 
quelques minutes apres etre sortl. du garage. 

Soins divers. - Les pneus de rechange qu' on a sur la voiture 
doivent etre proteges contre l'action de l'air et du soleil qui les 
abiment, par des housses convenables. O'est une bonne regle de se 
servir de ces pneus tous les trois ou quatre mois, on aura ainsi 
!'occasion d'examiner l'interieur des pneus qu'on remplace. 

Quand on porte a. bord de la voiture des chambres a air on ne 
doit jamais les mettre en contact avec les outils ou les accessoires1 

mais au contra.ire il faut qu'elles soient soigneusement repliees et 
bien enveloppees. 

Si on est SID'S de ne pas se servir de la voiture pendant une 
quinzaine de jours, on conseille de ne pas laisser charger le poids 
de la voiture sur les pneus, car le caoutchouc comprime continuel­
lement change de forme et se durcit. Il faudra done appuyer l'essieu 
avant et le pont arriere, en correspondance des ressorts, sur un 
soutien cori.venable. Oela permettra encore de verifier la souplesse 
des roues par rapport aux freins. 

Mais si la voiture doit rester inactive pendant plusieurs mois, · 
il faudra avant tout demonter les pneus, , verifier les chambres a. 
air, les bandages, les jantes et les reparer s'il ya besoin. Les chambres 
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a, air et les bandages doivent etre enveloppes · dans du pa pier pour 
les preserver de l'air et de la lumiere, et ?n doit les tenir susp~n­
dues ou de n'importe quelle fagon soulevees du sol, dans un lieu 
parfaitement sec, obscur mais pas chaud. 

Ce qu'on doit absolument eviter c'est l'i1;1fi1tra~ion ~~ l'eau dans 
les toiles des bandages, qui peuvent devemr moms re~istantes, ce 
qui ferait eclater la chambre a 

1

air. Il faut _done ~viter au~ant 
que possible que la voiture reste dans des en~o1ts hUID1des et qu _elle 
roule sur des routes boueuses, ou sous la plme, avec les pneus gon­
fles a demi. Le bandage pourrait a voir des crevasses profondes 
et la boue en y penetrant rendrait humide la to~le. En I_>lus_il faudra 
avoir soin que l'ecrou qui fixe la soupape a la Jante s01t bien serre, 
car autrement pendant le lavage l'eau pourrait arriver en con~act 
de la toile'. Si le bandage a des fentes, il faut enlever la pouss1ere 
OU la boue qui sont penetrees et, apres l'avoir lave a !'essence, 
reparer tout de suite avec du mastic. 

VEME Partie 

I n s t a I I a t i· o n . e I e c t r i q u e 

S'il se manifestent des defauts de fonctionnement qui ne peuvent 
pas etre repares suivant les instructions ci-dessous, nous conseillons 
de s'adresser a une de nos agences, oil on trouvera le personnel 
specialise a meme de verifier les conditions de l'installation. 

16. - DYNAMO, DEMARREUR, TABLEAU. 

Dynamo. - Les parties qu'on doit verifier de temps en temps, 
par ex0i:nple tous les trois mois, sont les balais et le collecteur. A cet 
effet il faut ouvrir le ruban metallique qui enveloppe l'extremite 
arriere de la dynamo et qui est fixe par un petit boulon. 

Le collecteur doit toujours etre . propre et s'il est sale il faut le 
nettoyer avec un chiffon blanc. Si le collecteur a des brfilures, on peut 
employer du papier emeri tres fin (000) qu'on maintiendra adherent 
avec une regle aplatie en bois; pendant que le moteur tourne dou­
cement. S'il y a de la poudre de charbon on doit l'enlever, et si les 
balais sont excessivement uses ou casses, il faut les . remplacer. 

Le troisieme balai ne doit pas etre touche pour changer sa po­
sition, mais seulement pour. le mettre au point lorsqu'il est deregle, 
c'est-a-dire si l'amperemetre n'arrive pas a marquer 6 OU 7 amperes, 
il faut devisser la vis 4 (fig. 14) et deplacer le troisieme halai pour 
atteindre l'intensite susdite. Ce courant doit etre additionne a celui 
de l'allumage du moteur (environ 2 amperes). 

Ce reglage doit etre fait e:x:ceptionnellement et par un personnel 
specialise, 

Etant obliges de remplacer les balais, il est necessaire de preparer 
le siege d'appui sur le collecteur. 

Ce siege doit etre tres exact et on pourra le preparer en entourant 
le collecteur d~une bande de pa pier emeri, avec la surface lisse appuyee 
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au collecteur, et en faisant tour~er lentement l'induit, pendant que 
les nouveaux charbons appuyent sur le collecteur. 

Cette operation doit se prolonger jusqu'a. ce que la facette plate 
du nouveau balai soit transformee dans toute sa longueur en un 
siege d'appui cylindrique. 

Quand on remplace les balais, faire attention a ce que les vieux 
et les nouveaux soient de la meme qualite. S,' ils sont en charbon 
trop mou ils, s'useront trop vite, si. en cbarbon trop _dur, ils rayeront 
et useront le collecteur. 

Si l'amperemetre ne marque pas malgre que le moteur ait de­
passe les 800 tours, il faut verifier si le fusible de protection du 
champ est brftle; dans ce cas, avant de le remplacer, ilfaut en chercher 
la cause. 

Le fusible de rechange doit etre de 6 amperes. 

Sp 

35 

Sn 

Fig, 42. - Support de la dynamo aveo les balais. . 

M. Borne de fixation du collier portant le' troisieme balai (la vi~ d~ fixation 
est a l'exterieur). - 3 S. Troisieme balai. - Sn. Balai negatif (a ma~se). · 

Sp Balai positif. 

Charge anormale. - Lorsque on voit que l'aiguille1de l'amper~­
metre saute, p. e. de 7 a 12 amperes, cela signifie ~ue les bala:s 
sont tres uses ou bien que les ressorts sont trop fa1bles. On do1t 
al ors rem placer les balais ou les ressorts ;riarce .qu' e~ lais~anJ fonc­
tionner la dynamo dans ces conditions 11 peut arriver d abrmer le 
collectelir ou de brfiler l'enroulement de l'induit. 

OBSERVATION IMPORTANTE._ - SQit quaµd on relllonte la dYD,amo, 
sQit pendant les inspection~ . qu'il faut faire, il e$t absolument necessaq-e 
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de s;assurer que le cable exterieur soit bien serre par la borne de la dynamo. 
· En cas contraire, si le moteur fonctionne, non seulement la dynamo ne 
charge plus la batterie, mais elle s'abime rapidement d'une faQon bien souverit 
irreparable, tandis que les ampoules brfilent a cause de l'accroissement de 
la tension. 

Conjoncteur-disjoncteur. - Cet appareil qui automatiquement, 
ferme le circuit quand la dynamo a atteint u.ne vitesse suffisante pour 

Fig, 43, - Details du, tableau. 

Jl1. Manette du commutateur d'eclairage. - Vs. Fusible du phare gauche,. 
de l'anti-aveuglant, des lanternes et la lanterne arriere. - Ve. Fusible du 
phare droit et de la baladeuse. - V d. ·Fusible de l'avertisseur, des ampoules 
du tableau, de la lanterne STOP, et du plafonnier. - P. Prise de courant· 

pour baladeuse. 

charger la batterie, est place dans la partie inferielll'e du tablier 
au dessous du tableau porte-appareils, et n'a pas besoin d'entretien. 

Il suffit de s'assurer que les bornes auquelles aboutissent les 
. cables conducteurs qui arrivent a. l'appareil soient bien serrees et sur­
tout celle qui est reliee a la masse. 

Pour eviter que les contacts en argent du conjoncteur disjoncteur 
s'abiment rapidement, il su:ffit de ne pas marcher avec la batterie 
mi-chargee, ou en inauvais etat. Dans ces cas il faudra ou la faire 
charger OU la remplacer. . . 

(Jette charge peut etre faite dans son garage si on a U:n des appa­
reils de charge qui fonctionnent au moyen du courant normal. 
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Demarreur. - Pour le demarreur aussi il est tres · important de 
s'a,ssurer si l'ecrou qui serre l'extremite du cable qui porte le courant 

· est bien sei:re. 
De temps en temps on controlera les conditions du collecteur. 

S'il est sale ou huileux, il faudra le nettoyer comme pour la d,ynamo 
et on fera de meme pour les balais . .Apres cette operation s'assurer 
que la pression des balais sur le collecteur soit bonne. 

$i pendant l'hiver le·demarreur tourne a vide au lieu de fonc­
tionner, cela signi:fie que le lubri:fiant sur le pignon d'accouplement 
est endurci, en empechant ainsi au pignon d'avancer et d'engrener 
la couronne du volant. 11 faut_,alors demonter le demarreur, enlever 
le lubri:fiant endurci et le remplacer par de l'huile type D. 

On graisse les coussinets du demarreur moyennant deux grais­
seurs places sur le support. 0elui a i'exterieti.r, qu'on voit a la :fig. 6 
doit etre graisse tous les 3000 km avec de l'huile Fiat F ou bie~ 
SD; celui a l'interieur tous les 10.000 km ou quand on sortira 
le demarreur pour la revision des balais, le nettoyage du collecteur 
et la lubri:fication de la vis et du pignon. Dans ce cas on remplira 
avec de l'huile SD le reservoir cote pignon du support, de sorte que 
la meche soit irnbibee du lubri:fiant. 

Tableau. - Dans le cote inferieur gauche du tableau il y a trois 
fusibles pour proteger !'installation (:fig. 43 ). 

Si l'un d'eux fond, avant de le remplacer il faut chercher le 
court-circuit. qui a cause la fusion . .A. cet e:ffet il faut avoir recours 
au schema de !'installation (:fig. 48). 

Les fusibles de rechange doivent etre de 30 amperes. 
Pour eviter de se trouver tout a co.up avec la batterie dechargee, 

il est necessaire d'enlever la petite cle de bloquage de la poignee 
droite du tableau toutes les fois que le moteur ne fonctionne pas. 

En faisant ainsi on n'oubliera pas la poignee en position d'allu­
mage et on ne gaspillera pas inutilement l 'energie de la. batterie. 
Naturellement on n'est pas oblige d'enlever la cle si on se rappelle 
de mettre la poignee dans la position 0. 

17. - BATTERIE. 

Batterie. - On peut eviter tous le defauts de fonctionnement 
des _batteries, sauf quelques exceptions, en suivant ce que nous 
a llons dire_: · 
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, . . 1) Avoir la batterie toujours chargee et pendant le repos 
verifier tous les 15 jours la tension de chaque element sous charge 
OU la densite du liquide. 

2) Ne pas surcharger ni laisser chau:ffer. 
3) Garder toujours la batterie et son co:ffre tres propres. 
4) Verifier de temps en temps que les bornes des cables 

soient bien serrees. 
5) Ajouter a intervalles frequents et reguliers de l'eali distillee 

aux elements qui en ont besoin: . 

Densite du liquide (electrolyte). - Quand une batterie se decharo-e 
la densite du liquide diminue, ainsi que la tension des elements. 
La densite maximum du liquide dans une batterie completement 
chargee, et la densite mininum compatible avec le bon fonction­
nement de !'installation et la bonne conservation de la batterie 
varient selon la Maison constructrice mais, en tout cas elles sont 
toujours indiquees sur !'etiquette attachee a la boite ex'terieure de 
la batterie. 

Controle par l'areometre. - Pour mesurer la densite du liquide 
on procede comme suit: 

1) On devisse le bouchon de l'element qu'on veut controler. · 
2) On presse la poire de la seringue en plongeant l'extremite 

dans le liquide. 
3) On laisse la poire s'etendre doucement jusqu'a ce que la 

seringue ait aspire une quantite suffi.sante de liquide pour faire 
:fl.otter l'areometre interieur. 

4) En tenant la seringue verticalement, de sorte que l'areo­
metre ne touche pas ses parois, on n'a qu'a lire sur l'areometre 
la densite du liquide. 

5) On verse le liquide dans le meme element d'ou. i1 a ete tire. 
6) On visse le bouchon. · 

Verifier de la meme fa.yon tousles elements de la batterie. 

Preparation du liquide. - Le tableau suivant donne les proportions 
exactes d'acide sulfurique pur, qu'on doit verser lentement dans 
l'eau distillee, pour preparer la solution electrolytique quand la 
batterie est envoyee seche. La quantite varie selon la Maison cons­
tructrice, mais, en tout cas, elle est marquee sur !'etiquette men-
tionnee ci-devant. · 
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Se rappeler de verser toujours lentement l'acide dans l'eau et 
non pas l'eau dans l'acide, pour eviter des projections liquides 
dangereuses. 

L'eau distillee doit etre gardee dans des recipients en verre, 
porcelaine, fai:ence, ebonite ou plomb. Jamais dans des recipients 
en fer . · 

Si on n 'a pas a sa disposition de l'eau distillee, on peut se servir 
de l'eau de pluie recueille dans l'un des recipients ci-dessus indiques, 
ou bien de celle qu'on obtient en faisant fondre Ia partie cristalline 
de la glace artificielle. 

DENSITE 

0,200 
1,225 
1,250 
1,275 
1,285 
1,300 
1,335 

Quantite en volume d'acide sulfurique pur qu'on 
doit ajouter a chaque litre d'eau distillee . . 

cm3 231 pour I litre d'eau 
)) 272 )) l) l) )} 

l) 308 )} )) )} 

l) 364 )) )) 

374 )) )) 

l) 400 )) l) 

l} 500 )) l) 

Niveau du liquide. - Si on doit ajouter de l'eau distillee pour 
changer la densite du liquide, dans les cas ci apres indiques, il faut 
attendre quelques heures avant de verifier la dbnsite nouvelle afin 
que l'eau ajoutee ait le temps de bien se mela:Iiger avec !'electrolyte. 
Il est preferable de verifier apres la charge. 

Il faut ajouter de l'eau distillee chaque semaine, quand on 
se sert de la voiture, et meme tous les deux jours pendant l'ete ou 
quand la voiture marche presque continuellement . . 

Il est toutefois tres important que le niveau du liquide soit d 'un 
centimetre au dessus dts plaques. Si ce niveau est surpasse, il se 
peut qu'a cause des boules qui se forment pendant la charge, ou a 
cause du chauffage qui se produit pour le meme motif, le liquide 
s'echappe par les bouchons provoquant l 'oxydation des poles des 
elements et des parties metalliques plus proches, l'in:filtration de 
l'acide dans la boite de la batterie et la decharge des elements. Il 
ne faut pas introduire de l'huile minerale, du petrole, de l'alcool, 
ni d'autres substances destinees a empecher !'evaporation ou la 
congelation du liquide (dans les pays tres froids) parce que toutes 
ces substances sont nuisibles aux plaques. 
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Nettoyage de la batterie. - La batterie et sa boite doivent etre 
toujours propres. L 'humidite qui se reunit dans la partie superieure 
de la batterie peut causer des court-circuits. 

Souvent les parties metalliques s'oxydent en formant des 
sels jaunatres, aux poignees et aux autres parties en fer; ou des 
sels verdatres ou blanchatres (sulfate de cuivre et de plomb) sm· les 
connexions des elements et sm les bornes de la batterie. 

I1 faut absolument enlever ces sels, laver les pieces oxydees 
avec une solution ammoniacale ou de bicarbonate de soude, et 
apres les avoir laissees secher les enduire avec de la vaseline jaune. 

Rechauffement de la batterie. - Le rechauffement des e'.ements 
cause la deformation des plaques et leur usure rapide. La raison 
la plus frequente du rechauffement c'est la baisse progressive du 
liquide causee par !'evaporation ou par le manque d 'addition d'eau 
distillee. La batterie mi-chargee pendant des longues.periodes, ou bien 
les charges tres prolongees sans que la batterie donne du courant 
pendant des parcom·s journaliers de quelques centaines de kilometres, 
sont d'autres causes de rechauffement. 

Dans le premier cas nous avons deja indique le remede, c'est-a­
dire de garder toujours le niveau du liquide d'un centimetre au dessu·s 
des plaques. Dans le deuxieme cas il faut s'assurer periodiquement 
de la charge de la batterie pendant les periodes d'inutilisation ou 
meme pendant le service en ville, car on n 'ignore pas que les de­
charges pour les lancements et l'eclairage ne sont pas compensees 
par des charges su:ffisantes a cause de la brievite des parcours. 

Dans le troisieme cas il sera utile, quand on fait des longs parcours­
pendant le jour, avec une consommation minimum du courant, de 
vei:ifier apres plusiemes heures de fonctionnement si la batterie 
est chaude aux connexions des elements. Quand cela arrive, il 
est necessaire d'allumer les phares et de continuer ainsi le par­
cours pour absorber au moins une partie du courant qui donne la 
dynamo. 

Une autre cause qui peut provoquer le rechauffement des con­
nexions de la batterie c'est quand les bornes qui etablissent les 
contacts se desserrent, ce qui peut causer des defauts de fonction­
nement dans toute !'installation. 

Pom mettre en condition de service une batterie en partie sul­
fatee. pour manque de liquide ou pour l'avoir laissee longtemps 
a demi-chargee, il faut proceder a des charges tres longues avec 
une intensite de courant minimum; -mais cette operation doit etre 
executee par une ustne specialisee. 
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Entretien pendant l'hiver. - La precaution de maintenir la bat­
terie toujours chargee sert aussi pour eviter, pendant l'hiver, la 
congelation du liquide; car l'acide sulfurique se combine avec le 
materiel dont les plaques sont composees et la solution liquide ne 
contient dans ce cas que de l'eau. 

Par exemple, dans une batterie dechargee a 3/4, le degre de conge­
lation du liquide est de 23° 0 au dessous du zero, tandis que si elle 
est con:ipletement dechargee, il y aura la congelation a - 15° 0. 

Il faut se rappeler qu'en hiver la possibilite de decharger la bat­
terie est plus grande qu'en ete, soit pour l'usage qu'on fait de l'eclai­
rage, soit pour les decharges plus violentes et prolongees pendant 
le lancement, causees par la difficulte de rotation du moteur, soit 
parce qu'il est difficile d'avoir promptement une bonne carburation. 

Densite du liquide dans les pays chauds. - Nous parlons des pays 
dans lesquels la temperature moyenne est de 32° 0 ou meme plus. 
Dans ces pays la batterie est souvent surchargee, car la consom­
mation du courant, soit pour l'eclairage, soit pour la mise en marche, 
est plus petite que celle qu'on a dans les pays a climats froids. Il 
faut done que la densite du liquide soit inferieure a celle qu'on a 
normalement dans les pays froids; c'est-a-dire 1,25 au lieu de 1,30 
et meme 1,22 dans les pays tropicaux. 

Repos de la batterie. - Si pendant l'hiver la voiture n 'est pas 
employee souvent, il faut egalement charger la batterie tous les 
15 jours avec un regime moyen du courant, environ 4 amperes, 
pendant 10 ou 12 heures. La source d'energie pourra etre celle dont 
on se sert dans les maisons, s'il s'agit de courant continu, ou en se 
servant d'un appareil redresseur de courai:J.t qu'on trouve en com­
merce, OU bien en faisant fonctionner le moteur a vide a une vitesse 
de 1000-1200 tours par minute, pendant au moins deux heures. 

Mais la meilleure methode est de con-fl.er la batterie aux usines 
specialisees, soit pour la charge, soit pour l'entretien. 

18. - PHARES ET AVERTISSEUR ELECTRIQUE. 

Phares. - Oes phares, tres moderries comme ligne, ont un 
faisceau lumineux de grand diametre et sont. constitues par un 
encadrement en corps avec le r'eflecteur et fixes a la barre de sup­
port au moyen d'une suspension spherique qui permet de les orienter. 
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On peut emporter la calotte en devissant Ia v_is marquee par Ulle 
fleche dans la fig. 44. 

Fig. 44. - Phare. 

Une caracteristique importante c'est l'accessibilite aux am­
poules et aux cables interieurs lorsqu'on emporte la calotte sus­
mentionnee. 

Fig. 45. - Extration des ampoules. 

Ohaque porte-ampoule est independant de l'autre, comme 
on voit a la fig. 45, ce qui permet de remplacer rapidement chaque 
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:ampoule. L 'ampoule centrale porte le :filament normal de 50 bou­
.gies et le :filament excentrique, pour l'eclairage code, de 25 bougies. 
L'ampoule inferieure, pour l'eclairage en ville, est du meme type 
de celles employees pour l 'eclairage de la plaque de police et du 

·tableau des instruments, c'est-a.dire, de 3 bougies. 
Les porte-ampoules sont tenus en place moyennant la pres­

.. sion d'un etui elastique, et celui central, en plus, est comprime par 
_un bouton a ressort qui fait partie du ressort qui ferme la calotte. 

C 
' 

Fig, 46, - Details du porte-ampoule central. 

0. Collier qui permet l'eventuelle mise a feu de !'ampoule. 

La commande est faite par le commutateur sur le tableau des 
~instruments. 

La mise a feu est faite par la fabrique et on ne doit pas la changer, 
::sauf que, dans le cas de remplacement d'une des ampoules centrales 
qui n'est pas strictement de serie, l'on puisse avoir besoin d'une 
nouvelle mise a feu, qui se fait en devissant la vis du collier indique 
par la fig. 46 et en deplagant de quelques millimetres en avant et 

. en arriere le porte-ampoule. 
En remplagant l'ampoule centrale il faut avoir soin que le mot 

TOP grave sur la base soit tourne vers le haut car, autrement, 
le faisceau anti-aveuglant au lieu d 'etre dirige en bas sera dirige 

.. en haut. 

Avis. - Les ampoules ne doivent absolument pas etre remplacees 
par d'autres differentes de ceUes fournies par la Maison. La moindre 

.. difference dans les ampoules cause le deplacement de la position 

.. des fJ.laments.lumineux avec regard au feu du reflecteur parabolique, 

. diminuant sensiblement l' efficacite des phares. 

I . 
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De ~eme, on ne doit pas remplacer les phares par d 'autres 
plus Plllssants de ceux fournis par la Maison. Ce changement cause 
une consommation de courant superieure a la capacite de charge 
de la dy~amo _et par consequent le fonctionnement de tout l'equi­
pement electnque est endommage et la batterie est prooTessive-
ment dechargee. 0 

Fig. 47. - Avertisseur electrique, 

R. Vis de reglage du sou. - S. Bornes. 

• 

. ~ve~tisse~r electrique. - L 'avertisseur (fig. 47) est :fixe a la 
partie mfeneure du tablier sous le capot. Il est mis en action par 
le bouton place au centre du volant de direction. 

S'il ne fonctionne pas ou s'il y a une alteration du son pour le 
remettre en etat de fonctionnement: ' 

a) verifier si les bornes S sont bien bloquees; 
b) verifier si le fusible droit (place au dessous du tableau) 

n'est pas fondu; 

c) s'assurer que le bout~n ferme le circuit· 
' d) essayer de regler la vis R, jusqu'a ce qu'on ait obt3nu le 

ton desire. . . 

. f 

I 
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SERIE DES CLES ET OUTILS. 

DESIGNATION 

Trousse a outils 
Extracteur pour moyeu de roues avant et arriere. 
Cric de levage 
Baladeuse. 
Cle pour carburateur (Solex) . 
Cle tubulaire pour bougies. 
Cle pour demarreur et pour dynamo. 
Marteau en arier. 
Cle a mollette moyenne. 
Pince universel!e. 
Cle pour presse-etoupe de la pompe a eau. 
Tournevis petit. 
Ciseau. 
Tournevis grand. 
Calibre pour reglage des leviers de l'embrayage. 
Calibre pour reglage des poussoirs et du distributeur d'al• 

lumage. 
Cle pour reglage de l'ecrou des poussoirs. 
Cle pour reglage du contre-ecrou des poussoirs. 
Sacoche pour outils. 
Cle double 8 x 10 mm. 
Cle double 11 x 14 mm. 
Cle double 17 x 19 mm. 
Cle double 22 x 27 mm. 
Pompe porn· pneus. 
Seringue a huile. 
Pompe pour graissern· « Tecalemit ». 
Bee pour entonnoir. 
Entonnoir pour huile et essence. 
Vilebrequin pour fixer les roues aux moyeux. 
Leve-soupapes. · 
Cle pour chapeaux des moyeux avant et arriere et · pour 

ecrou du tuyau d'echappement. 
Cle pour tendeur de la courroie du ventilateur. 
Cle porn· ecrou fixant les moyeus avant et arriere. 
Manivelle de demarrage. 
Chasse-goupilles droit. 
Lime a triangle. 
Cle pour amortissern·s « Watson ». 
Cle pour bouchon de vidange d'huile du carter du moteur 

et boite des vitesses, introduction d'huile dans le 
differentiel et vidange du reservoir a essence. 
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